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Número 2.795/10

J E F A T U R A D E L E S T A D O

El Boletín Oficial del Estado Núm. 163 de fecha 6 de Julio de 2010, publicó el siguiente anuncio

Ley 13/2010, de 5 de julio, por la que se modifica la Ley 1/2005, de 9 de marzo, por la que se regula el régi-
men del comercio de derechos de emisión de gases de efecto invernadero, para perfeccionar y ampliar el régimen
general de comercio de derechos de emisión e incluir la aviación en el mismo.

JUAN CARLOS I

REY DE ESPAÑA

A todos los que la presente vieren y entendieren.

Sabed: Que las Cortes Generales han aprobado y Yo vengo en sancionar la siguiente ley.

PREÁMBULO

I

La Ley 1/2005, de 9 de marzo, por la que se regula el régimen del comercio de derechos de emisión de gases
de efecto invernadero, incorporó al ordenamiento jurídico español la directiva 2003/87/CE del Parlamento Europeo
y del Consejo, de 13 de octubre de 2003, por la que se establece un régimen para el comercio de derechos de
emisión de gases de efecto invernadero en la Comunidad y por la que se modifica la Directiva 96/61/CE.

Entre noviembre de 2008 y abril de 2009 se han aprobado dos directivas que revisan la 2003/87/CE, reforman-
do el régimen europeo de comercio de derechos de emisión y extendiendo su ámbito de aplicación. Estos cam-
bios obligan a modificar la Ley 1/2005.

Por un lado, la directiva 2008/101/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 19 de noviembre de 2008, tiene
como objeto reducir el impacto en el cambio climático atribuible a la aviación, mediante la inclusión de las emisio-
nes de las actividades de este sector en el régimen comunitario de comercio de derechos de emisión.

Por su parte, la directiva 2009/29/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 23 de abril de 2009, acomete
una revisión en profundidad del régimen comunitario de comercio de derechos de emisión. La revisión es fruto de
la experiencia adquirida desde que el sistema de comercio de derechos de emisión se puso en marcha el 1 de
enero de 2005. Responde a la necesidad de armonizar el régimen para aprovechar mejor sus beneficios potencia-
les, evitar distorsiones en el mercado comunitario interior y facilitar vínculos entre regímenes de comercio de dere-
chos de emisión. Asimismo, ha sido objetivo principal de la reforma incrementar la previsibilidad y ampliar el ámbi-
to de aplicación del régimen para dar cabida a nuevos sectores y gases que cumplen las condiciones necesarias
para ser regulados mediante un instrumento normativo de este tipo.

La directiva 2009/29/CE forma parte del llamado paquete comunitario de legislación sobre energía y cambio cli-
mático, cuya principal finalidad es poner en marcha un conjunto de medidas que garanticen el cumplimiento del
compromiso asumido por el Consejo Europeo en marzo de 2007: reducir para 2020 las emisiones globales de gases
de efecto invernadero de la Comunidad al menos un 20% respecto a los niveles de 1990, y un 30% siempre que
otros países desarrollados se comprometan a realizar reducciones comprables y que los países en desarrollo eco-
nómicamente más avanzados se comprometan a contribuir convenientemente en función de sus responsabilidades
y capacidades.

Las directivas 2008/101/CE y 2009/29/CE establecen una serie de obligaciones previas de notificación que
deben exigirse a los operadores aéreos y los titulares de plantas industriales que se incorporan al comercio de dere-
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chos de emisión a partir de 2013. Dada la urgencia del asunto, dichas obligaciones fueron transpuestas al ordena-
miento jurídico nacional de manera anticipada mediante la disposición adicional segunda de la Ley 5/2009, de 29
de junio, por la que se modifican la Ley 24/1988, de 28 de julio, del mercado de valores, la Ley 26/1988, de 29 de
julio, sobre disciplina e intervención de las entidades de crédito y el texto refundido de la Ley de ordenación y super-
visión de los seguros privados, aprobado por Real Decreto Legislativo 6/2004, de 29 de octubre, para la reforma
del régimen de participaciones significativas en empresas de servicios de inversión, en entidades de crédito y en
entidades aseguradoras.

Ahora, y con esta Ley, se incorpora a nuestro ordenamiento jurídico el resto de disposiciones de las citadas direc-
tivas. La Ley cuenta con un artículo único que, a través de diversos apartados va modificando diversos preceptos
de la Ley 1/2005. A continuación se expondrán los distintos cambios introducidos en los diferentes capítulos de la
citada norma.

Por lo demás, esta Ley se completa con una disposición transitoria que determina que continúe aplicándose
hasta 31 de diciembre de 2012, en algunos casos, la regulación originaria de algunos de los preceptos modificados,
una disposición derogatoria que priva de vigencia a determinados preceptos de la Ley 1/2005 que no son objeto
de modificación y que deben dejar de estar en vigor a partir de 2013, y dos disposiciones finales, la primera relati-
va a los títulos competenciales y la segunda sobre la entrada en vigor. Así, entrarán en vigor al día siguiente de la
publicación en el BOE, los apartados uno, dos [definiciones a) a e), g), i), j) y l) a v)], cinco, seis, diez, once, trece,
dieciséis a veinticuatro, veintisiete a treinta y ocho, treinta y nueve (en lo que respecta a los apartados 6 y 7 del anexo
I y la actividad 29 del cuadro del anexo I) y cuarenta y uno a cuarenta y tres de esta Ley.

II

Las modificaciones introducidas en el capítulo I de la Ley 1/2005 se concentran en buena medida en el ar tícu-
lo 2, de definiciones. La inclusión del sector de la aviación en el régimen de comercio de derechos de emisión ha
hecho necesaria la introducción de una serie de definiciones aplicables a las actividades de aviación. Se introducen
también algunas novedades en las definiciones relativas al régimen general. A este respecto, cabe destacar que la
definición de gas de efecto invernadero se modifica para hacerla coherente con la utilizada en el ámbito de la
Convención Marco de Naciones Unidas sobre Cambio Climático, y que se incluye una definición para la actividad
de «combustión». La nueva definición de «combustión» aborda un problema de falta de claridad respecto a lo que
debía interpretarse como instalación de combustión, lo que provocó algunas distorsiones en la implantación del
régimen a lo largo del territorio de la comunidad.

III

El capítulo II de la Ley 1/2005 regula el régimen de autorizaciones de emisión de gases de efecto invernadero.
Las principales novedades introducidas en este capítulo son la necesidad de revisar las autorizaciones al menos
cada cinco años y la aparición del plan de seguimiento como elemento de la autorización de emisión de gases de
efecto invernadero. El plan de seguimiento ha ido cobrando mayor relevancia en el sistema de seguimiento, verifi-
cación y notificación de las emisiones, de ahí que finalmente se opte por integrarlo en la autorización. Asimismo, se
prevé el establecimiento de obligaciones sobre el uso de sistemas automatizados y formatos de intercambio de
datos.

IV

El capítulo III de la Ley 1/2005, que contiene el régimen aplicable a las autorizaciones de agrupación de insta-
laciones, queda derogado, ya que a partir del 1 de enero de 2013 la formación de agrupaciones de instalaciones
deja de ser posible en el régimen comunitario de comercio de derechos de emisión. En todo caso, la posibilidad
de formar agrupaciones no es aplicable a las actividades de aviación.

V

El capítulo IV de la Ley 1/2005 es uno de los más afectados por la reforma. En dicho capítulo se definía la natu-
raleza y contenido del Plan Nacional de asignación, así como su procedimiento de aprobación. El Plan Nacional de
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asignación, elemento central en la asignación de derechos de emisión durante los dos primeros períodos de apli-
cación del régimen de comercio, desaparece a partir del 1 de enero de 2013. A partir de esta fecha se adopta un
enfoque comunitario, tanto en lo que respecta a la determinación del volumen total de derechos de emisión, como
en lo relativo a la metodología para asignar los derechos de emisión.

En esta materia, hay cuestiones clave en la configuración del régimen que no se recogen en la Ley, en la medi-
da en que se trata de aspectos objeto de una gestión comunitaria que no requieren transposición. No obstante, a
continuación se expone, para una mejor comprensión, una visión completa del nuevo régimen en este ámbito.

A partir de 2013, la cantidad de derechos de emisión se determina a escala comunitaria. El cálculo y publica-
ción de dicha cantidad corresponde a la Comisión europea, de acuerdo con lo establecido en la directiva
2009/29/CE. El volumen total de derechos se determina utilizando la asignación que se aprobó en el conjunto de
los Estados miembros para el período 2008-2012. Se parte del punto medio de dicho período y se reduce anual y
linealmente un 1,74%. Esto corresponde, aproximadamente, a una reducción del 21% en 2020 respecto a 2005 para
el conjunto de sectores afectados por el comercio de derechos de emisión.

La asignación determinada conforme a lo indicado en el párrafo anterior debe ajustarse para dar cuenta de la
inclusión de actividades que no estaban afectadas por el comercio de derechos de emisión en 2008-2012 así como
de aquellas actividades que, estando ya incluidas en el régimen de comercio en el periodo 2008-2012, han experi-
mentado un incremento en su cobertura por la eliminación de umbrales para su inclusión, como es el caso del sec-
tor cerámico, y para tener presente la posible exclusión de pequeñas instalaciones conforme a la nueva disposición
instaurada al respecto.

El nuevo capítulo IV se organiza en dos secciones, en las que se abordan las dos fórmulas básicas de asigna-
ción de los derechos de emisión: subasta y asignación gratuita transitoria.

En el nuevo régimen la subasta de derechos de emisión toma un papel central como método de asignación. La
cantidad total de derechos que se va a subastar se determina por exclusión: al volumen total de derechos, a esca-
la comunitaria, se le resta la cantidad destinada a ser asignada de forma gratuita. El reparto de la bolsa de subas-
ta entre los Estados miembros y, en definitiva, la cantidad de derechos de emisión que corresponde a España subas-
tar, se realiza conforme a los criterios establecidos en la directiva 2009/29/CE. Las subastas serán organizadas de
conformidad con la normativa comunitaria que debe elaborarse al respecto. Cabe apuntar que la directiva comuni-
taria prevé en su parte expositiva que las primeras subastas de derechos para el periodo de comercio que comien-
za en 2013 se celebren en 2011. Los ingresos de la subasta deberán destinarse a políticas de cambio climático,
incluida la cooperación internacional en este ámbito, y en especial los esfuerzos deben centrarse en la reducción
de emisiones de los sectores difusos con el fin que España cumpla con sus compromisos de reducción de emisio-
nes difusas para el año 2020, así como en la aplicación de medidas de adaptación a los efectos del cambio climá-
tico.

La asignación gratuita de derechos de emisión se concibe como un régimen transitorio, cuya existencia queda
condicionada por la evolución de las políticas globales de cambio climático y, más concretamente, con la posibili-
dad de que se produzcan fugas de carbono. Se entiende por fugas de carbono el traslado de las emisiones de car-
bono, con un balance neto positivo, desde la Comunidad hacia terceros países que no han impuesto a su indus-
tria obligaciones comparables en materia de emisiones de carbono al régimen comunitario de comercio de dere-
chos de emisión. Existen tres tipologías de instalaciones según el grado de asignación gratuita que reciban. A los
generadores de electricidad y las instalaciones de captura, transporte y almacenamiento geológico de carbono no
se les otorgara asignación gratuita. Las instalaciones de sectores y subsectores expuestos a fugas de carbono ten-
drán el 100% de asignación gratuita. Finalmente, el resto de instalaciones tendrán un 80% de asignación gratuita
en 2013. El porcentaje de gratuidad seguirá una senda lineal descendente hasta alcanzarse el 30% en 2020. No
obstante lo dicho respecto a los generadores eléctricos, la cogeneración de alta eficiencia y la calefacción urbana
recibirán asignación gratuita respecto de la producción de calor y refrigeración.

Los sectores y subsectores que se consideran expuestos a fugas de carbono, así como las reglas de asignación
deben ser determinados por la Comisión europea de conformidad con lo establecido en la directiva 2009/29/CE.
Dichas reglas de asignación estarán basadas, en la medida de lo posible, en parámetros de referencia ex ante de
escala comunitaria.
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La reserva de derechos de emisión para nuevos entrantes se establece de forma conjunta para la Comunidad.
A este fin se destina el 5% de la cantidad total de derechos de emisión. Al igual que ocurría con las instalaciones
existentes las reglas de asignación gratuita para los nuevos entrantes deben basarse en la normativa comunitaria
que debe elaborarse a este respecto. Los derechos que no se asignen a nuevos entrantes serán subastados.

El procedimiento que debe seguirse para la asignación individualizada de derechos de emisión se mantiene en
grandes líneas. Cambian los plazos, consecuencia de las modificaciones que introduce la directiva en esta materia.
Así, el plazo de presentación de la solicitud de asignación debe ahora realizarse al menos 22 meses antes del ini-
cio del período. Otra novedad destacable es que el titular deberá aportar una declaración responsable de que la
instalación cuenta con las licencias y permisos exigibles para ponerla en funcionamiento.

Hay que tener en cuenta que, de conformidad con lo previsto en la disposición transitoria de esta Ley, la regu-
lación originaria del capítulo IV seguirá aplicándose a las asignaciones de derechos correspondientes al periodo
2008-2012, mientras que las nuevas normas se aplicarán a las asignaciones correspondientes a derechos del perio-
do de comercio que se inicia en 2013, aun cuando estas se produzcan antes de ese año.

VI

El capítulo V de la Ley 1/2005 está dedicado a los derechos de emisión. Aquí, si bien se mantiene el sistema de
asignación de derechos de emisión a las instalaciones, mediante acuerdo del Consejo de Ministros, desaparecen
los Planes Nacionales de Asignación y se introduce como novedad el concepto de período de comercio. El perío-
do de comercio sustituye lo que en el régimen actual es el período de vigencia de un Plan Nacional de asignación.
Al haber desaparecido los Planes Nacionales de asignación la continuidad de las reglas entre períodos pasa a ser
mayor. Los derechos de emisión sólo son válidos para un período de comercio dado pero, una vez finalizado el perí-
odo, los haberes de los titulares de cuenta deben intercambiarse por derechos correspondientes al siguiente perí-
odo. En este sentido, se dice que los derechos son arrastrables entre períodos. Del mismo modo, cabe apuntar aquí
que otras unidades como las reducciones certificadas de emisiones (RCE) o las unidades de reducción de emisio-
nes (URE) son arrastrables del periodo 2008-2012 al siguiente, aunque su utilización queda condicionada por lo pre-
visto en el ar tículo 27 bis, contenido en el Capítulo VII. La duración de los períodos de comercios se fija en ocho
años.

La otra novedad de este capítulo es que se prevé la posibilidad de que el sistema comunitario de comercio de
derechos de emisión se vincule a sistemas de comercio de entidades regionales o subfederales de terceros
Estados.

VII

El capítulo VI de la Ley 1/2005 regula las obligaciones de información. Se establece el procedimiento de notifi-
cación y anotación en el registro de derechos de emisión de las emisiones verificadas correspondientes a los ope-
radores aéreos. En el caso de éstos, el operador deberá entregar el informe verificado de emisiones al Ministerio de
Fomento, que evalúa el informe y en caso de aprobación notifica al Ministerio de Medio Ambiente y Medio Rural y
Marino para que proceda a anotar las emisiones en el registro de derechos de emisión. En el caso de discrepan-
cias corresponde al Ministerio de Fomento resolver, una vez notificadas las mismas al operador y consideradas sus
alegaciones.

En el caso de las instalaciones fijas se introduce la obligación de aportar en el informe de emisiones datos de
emisiones en relación con la producción. Este tipo de información es clave dada la tendencia a basar la asignación
gratuita transitoria en parámetros de referencia que se calculan con estos datos. Asimismo, la evolución de las emi-
siones por unidad de producto constituye un indicador muy valioso de la efectividad del régimen.

Otra novedad del capítulo es la creación de una base de datos basada en la información contenida en los infor-
mes verificados de emisiones. El objeto de esta base de datos es permitir a las autoridades públicas la explotación
ágil de la información que aportan los afectados con fines relacionados con la lucha contra el cambio climático, tal
y como, la elaboración de inventarios de emisiones, la evaluación de políticas de cambio de cambio climático o la
determinación de parámetros de emisiones de referencia.
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Finalmente, se establece un plazo para que las autoridades competentes remitan al Ministerio de Medio
Ambiente y Medio Rural y Marino la información necesaria para que se elabore el informe referido en el ar tículo 21
de la directiva 2003/87/CE.

VIII

El capítulo VII, relativo al registro de derechos de emisión, experimenta considerables cambios desde el punto
de vista de la redacción. En lo que respecta al contenido, cabe destacar como modificación significativa en el fun-
cionamiento del régimen el que, conforme a la directiva 2009/29/CE, a partir del 1 de enero de 2012 los derechos
de emisión deben estar consignados en el registro comunitario único. Por lo tanto, los registros nacionales de dere-
chos de emisión dejan de tener un papel en la gestión del régimen comunitario de comercio de derechos de emi-
sión.

Por lo demás, se introducen disposiciones para los operadores aéreos similares a las que ya existían para las ins-
talaciones fijas. Una peculiaridad del sistema es que los derechos de emisión que se otorgan a los operadores aére-
os son exclusivamente utilizables a efectos de cumplimiento de la obligación de entrega por parte de estos opera-
dores, pero no por parte de los titulares de instalaciones fijas.

Por otro lado, se aclara que no hay obligación de entregar derechos de emisión respecto a las emisiones cuya
captura esté comprobada y que se hayan transportado para su almacenamiento permanente a una instalación con
una autorización vigente de conformidad con la legislación aplicable en materia de captura y almacenamiento geo-
lógico de carbono.

Finalmente, se precisan las reglas que regirán, en ausencia de un acuerdo internacional en la materia, para el
empleo de RCE y URE a efectos de cumplimiento.

IX

Las novedades del capítulo VIII, régimen sancionador, provienen fundamentalmente de la inclusión del sector de
aviación. Los artículos dedicados a la tipificación de las infracciones y a las sanciones se estructuran separando cla-
ramente lo correspondiente a operadores aéreos y a instalaciones fijas. En lo que respecta a los operadores aére-
os, cabe destacar que la prohibición de explotación en la Comunidad, equivalente a la clausura o extinción de la
autorización de instalaciones fijas, conlleva un procedimiento de ámbito comunitario. Esta eventualidad se reserva
a aquellos casos donde otras medidas coercitivas no hayan logrado garantizar el cumplimiento de las disposicio-
nes previstas en esta Ley. Cuando así sea, se podrá solicitar a la Comisión europea la prohibición de explotación
del operador aéreo. Si la Comisión europea adopta una decisión en este sentido, la prohibición será de aplicación
por todos los Estados miembros, siendo cada uno responsable de que se cumpla en lo que respecta a su territo-
rio.

El ejercicio de la potestad sancionadora en el caso de los operadores aéreos será responsabilidad del Ministerio
de Medio Ambiente, y Medio Rural y Marino, que deberá recabar, en todo caso, el informe de la Agencia Estatal de
Seguridad Aérea. El incumplimiento de la obligación de cada operador aéreo de disponer de un plan de seguimien-
to de los datos de toneladas-kilómetro que haya sido aprobado por la autoridad competente imposibilita el adecua-
do seguimiento y control de los datos de toneladas-kilómetro, y por tanto la asignación gratuita de derechos de emi-
sión.

La única novedad que afecta tanto a instalaciones fijas como a operadores aéreos hace referencia a la actuali-
zación de la multa que debe pagarse en caso de incumplimiento de la obligación de entrega de derechos de emi-
sión. Dicha multa, que toma el valor inicial de 100 e por cada tonelada de CO2 emitida en exceso, deberá actuali-
zarse a partir del 1 de enero de 2013 de acuerdo con el Índice de Precios al Consumo Europeo.

X

En el capítulo IX se regulan todos los aspectos específicos del funcionamiento del régimen para la aviación que
difieren del funcionamiento del régimen general. El primero de estos aspectos es que no se precisa disponer de un
régimen de autorización de emisión de gases de efecto invernadero para el sector de la aviación. En su lugar, las
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medidas para el seguimiento y la notificación se establecen en planes de seguimiento. Puesto que los operadores
aéreos, además de llevar a cabo el seguimiento y la notificación de sus emisiones de gases de efecto invernadero,
deben realizar estas actividades respecto de sus datos de toneladas-kilómetro durante un año de referencia a efec-
tos de solicitar asignación de derechos de emisión, cada operador deberá disponer de dos planes de seguimiento:
uno para las emisiones y otro para los datos de toneladas-kilómetro. El año de referencia para la solicitud de asig-
nación, denominado año de seguimiento, para los periodos de comercio 2012 y 2013-2020 será 2010 y, para perio-
dos subsiguientes, coincidirá con el año natural que finalice 24 meses antes del periodo de comercio. Los opera-
dores aéreos deberán presentar propuestas de planes de seguimiento para sus emisiones y toneladas-kilómetro
ante el Ministerio de Fomento al menos con cuatro meses de antelación respecto al comienzo de cada periodo de
comercio. La aprobación de los planes corresponderá al Ministerio de Medio Ambiente, y Medio Rural y Marino,
previo informe del Ministerio de Fomento.

La cantidad de derechos de emisión para la aviación se determina a escala comunitaria. El cálculo y publicación
de dicha cantidad corresponde a la Comisión europea, de acuerdo con lo establecido en la directiva 2008/101/CE.
El volumen total de derechos se determina partiendo de las emisiones históricas de la aviación, o lo que es lo
mismo, de la media aritmética de las emisiones anuales de los años 2004, 2005 y 2006 procedentes de las aero-
naves que realizan una actividad de aviación incluida en el ámbito de aplicación de la directiva 2008/101/CE. Así,
la cantidad total de derechos de aviación para los periodos 2012 y 2013-2020, será del 97% y 95% de las emisiones
históricas de la aviación respectivamente.

El método de asignación predominante es la asignación gratuita mediante la aplicación de parámetros de refe-
rencia. No obstante, también en el caso de las actividades de aviación se prevé una participación significativa de la
asignación mediante subasta. Así, tanto en 2012 como en el período 2013-2020 se subastará el 15% de los dere-
chos de emisión.

La asignación gratuita de derechos de emisión se basa en la multiplicación de los datos de toneladas-kilómetro
de cada operador aéreo, correspondientes a un año de seguimiento determinado, por un parámetro de referencia
común que se determina a escala comunitaria. Para los períodos 2012 y 2013-2020 el año de seguimiento a efec-
tos de calcular la asignación será 2010.

El parámetro de referencia es calculado por la Comisión europea dividiendo el número de derechos de emisión
a asignar gratuitamente en el periodo de comercio entre la suma de todos los datos de toneladas-kilómetro presen-
tados por los operadores en sus solicitudes de asignación. Las solicitudes de asignación de los operadores aéreos
atribuidos a España deben presentarse ante el Ministerio de Medio Ambiente, Medio Rural y Marino 21 meses antes
del comienzo del período. El Ministerio de Fomento tiene la potestad de emitir informe sobre las solicitudes y la
asignación de derechos de emisión se adopta mediante acuerdo del Consejo de Ministros, realizado el trámite de
información pública, a propuesta de los Ministerios de Economía y Hacienda, de Fomento y de Medio Ambiente, y
Medio Rural y Marino.

Se constituye una reserva especial del 3% del volumen total de derechos del periodo de comercio para asignar
a operadores aéreos que comienzan a desarrollar una actividad de aviación o que ven incrementados de forma muy
significativa sus datos de toneladas-kilómetro: más de un 18% al comparar los datos correspondientes al año de
referencia para la asignación en un período de comercio determinado y el segundo año de ese período de comer-
cio. En el periodo comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2012 no habrá reserva especial.

Al contrario de lo que sucede con las instalaciones fijas, donde la asignación a los nuevos entrantes es un pro-
ceso continuo, la asignación de derechos de emisión a los operadores aéreos desde la reserva especial se produ-
ce una única vez por cada período de comercio. Las solicitudes deberán presentarse antes del 30 de junio del ter-
cer año del período de comercio al Ministerio de Medio Ambiente, Medio Rural y Marino. El Ministerio de Fomento
emite informe sobre el cumplimiento de los requisitos para acceder a la reserva y el Ministerio de Medio Ambiente,
Medio Rural y Marino las remite a la Comisión europea para que, junto con los datos entregados por el resto de
Estados miembros, pueda calcularse el parámetro de referencia que se aplicará para determinar la asignación. La
resolución de asignación corresponde al Consejo de Ministros, realizado el trámite de información pública, a pro-
puesta de los Ministerios de Economía y Hacienda, de Fomento y de Medio Ambiente y Medio Rural y Marino. Los
derechos de emisión de la reserva que no se asignen serán subastados.
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Para los operadores que comiencen a desarrollar una actividad de aviación y que sean titulares de una licencia
de explotación otorgada por el Ministerio de Fomento será posible comenzar inmediatamente, una vez obtenida
dicha licencia, a realizar los trámites oportunos para dar cumplimiento a las obligaciones de seguimiento y notifica-
ción establecidas en la Ley. Por otro lado, para aquellos nuevos operadores que no sean titulares de una licencia
de explotación válida concedida por un Estado miembro de la Unión Europea, la directiva establece que el Estado
miembro responsable de su gestión será aquel para el que se hayan calculado las emisiones atribuidas más eleva-
das procedentes de los vuelos operados por dicho operador durante el año de referencia. El año de referencia para
nuevos operadores es el primer año de operaciones de manera que, para estos operadores, solo es posible deter-
minar de manera definitiva si se encuentran incluidos en el ámbito de aplicación de esta Ley una vez finalizado su
primer año de actividad. Por ello, la Ley contempla disposiciones especiales para estos operadores respecto al cum-
plimiento de la obligación de presentar ante el Ministerio de Fomento planes de seguimiento en los que se esta-
blezcan las medidas para realizar el seguimiento y la notificación de sus datos de emisiones y toneladas-kilómetro
y de remitir el informe verificado sobre las emisiones del primer año de operaciones.

XI

La disposición adicional cuarta se sustituye por una nueva que establece un mecanismo para la exclusión de
pequeños emisores y hospitales, siempre y cuando cumplan una serie de requisitos entre los que se encuentra la
implantación de medidas equivalentes de reducción de las emisiones y la implantación de un sistema de seguimien-
to y notificación de las emisiones. Se prevé que se determine por vía reglamentaria la concreción de qué debe
entenderse por medidas equivalentes. En este contexto, se entiende por pequeño emisor la instalación que haya
notificado menos de 25.000 toneladas de dióxido de carbono en cada uno de los tres años anteriores a aquel en
que debe presentarse la solicitud de asignación para el período. Asimismo, en el caso de instalaciones donde se
realizan actividades de combustión, deberán tener capacidad térmica nominal inferior a los 35 MW. La exclusión de
las instalaciones cuyos titulares así lo hayan solicitado es competencia de las Comunidades Autónomas, si bien se
exige informe favorable del Ministerio de Medio Ambiente, y Medio Rural y Marino.

El texto de la disposición adicional quinta pasa a establecer la posibilidad de que, mediante desarrollo reglamen-
tario, se permita la expedición de reducción de emisiones conseguidas en proyectos que se ubican en el territorio
nacional y que hacen referencia a actividades no cubiertas por el anexo I de esta Ley.

Por último, se introduce una disposición adicional sexta relativa a la eventual compensación de costes indirec-
tos. En el contexto que nos ocupa, se entiende por costes indirectos los derivados del incremento del precio de la
electricidad por la implantación del comercio de derechos de emisión. Como consecuencia de dicho incremento
pudiera ocurrir que sectores industriales intensivos en consumo eléctrico quedasen expuestos a un riesgo significa-
tivo de fugas de carbono. Para los casos donde el riesgo se deriva principalmente del aumento de los costes indi-
rectos, la Ley prevé la posibilidad de que el Gobierno establezca la creación de un mecanismo de compensación
de estos costes que prevenga la aparición de las fugas de carbono.

XII

Se introducen también nuevas disposiciones transitorias y finales en la Ley 1/2005.

La disposición transitoria octava establece el plazo para que las instalaciones que se incorporarán al régimen a
partir de 2013, como consecuencia de la ampliación del ámbito de aplicación, soliciten autorización de emisión de
gases de efecto invernadero.

La directiva 2008/101/CE prevé un régimen transitorio de un año, 2012, para la participación de las actividades
de aviación en el comercio de derechos de emisión. Las disposiciones transitorias novena a decimocuarta regulan
este régimen.

Por último, se incorporan también novedades, en la disposición final tercera, que habilita al Gobierno para que
dicte las disposiciones de desarrollo de la Ley. Se introduce, específicamente, la posibilidad de modificar reglamen-
tariamente el anexo I con el objeto de excluir a los operadores aéreos de terceros países que hayan adoptado medi-
das para reducir el impacto de la aviación en el cambio climático, siempre que de conformidad con la directiva
2008/101/CE la Comisión haya adoptado una decisión en ese sentido.
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XIII

El anexo I, relativo al ámbito de aplicación, cambia de forma significativa. Además de las actividades de aviación,
se incluyen sectores industriales nuevos, como la producción de aluminio, cobre, zinc y metales no férreos en gene-
ral, el secado y calcinado de yeso, la producción de ácido nítrico, ácido adípico, glioxal y ácido glioxálico, amonia-
co, compuestos orgánicos de base, hidrógeno y carbonato sódico, y la captura, transporte por tubería, y almace-
namiento de CO2. Asimismo, aparecen por primera vez en el ámbito de aplicación gases distintos del CO2: los per-
fluorocarburos en la producción de aluminio, y el óxido nitroso en la fabricación de algunos productos en la indus-
tria química.

En lo que a las actividades de aviación se refiere, el ámbito de aplicación se extiende a los operadores aéreos
que realicen vuelos con origen o despegue en un aeródromo situado en el territorio de un Estado miembro al que
aplique el Tratado o un Estado del Espacio Económico Europeo, que no les sean de aplicación ninguna de las
excepciones establecidas en el cuadro del anexo I, y que bien sean titulares de una licencia de explotación válida
concedida por el Ministerio de Fomento o bien, no siendo titulares de una licencia de explotación concedida por
un Estado miembro de la Unión Europea, la mayor parte de sus emisiones de dióxido de carbono durante el año
de referencia sean atribuibles a España. Se entenderá por año de referencia, a estos efectos, en relación con un
operador que haya iniciado sus actividades en la Comunidad Europea después del 1 de enero de 2006, el primer
año natural de operaciones, y en los demás casos, el año natural que comienza el 1 de enero de 2006. La directi-
va 2008/101/CE establece que la Comisión europea deberá publicar una lista de operadores aéreos y Estados
miembros responsables de su gestión según los criterios contemplados en la directiva y que la actualizará y publi-
cará antes del 1 de febrero de cada año. La citada lista se tomará en consideración a la hora de determinar los ope-
radores aéreos incluidos en el ámbito de aplicación de esta Ley.

Respecto a los residuos urbanos y peligrosos, se aclara que la exclusión afecta sólo a las instalaciones donde
se incinera este tipo de residuos.

Asimismo, es novedad relevante la exclusión de las instalaciones que usan exclusivamente biomasa. A este res-
pecto, se entiende que una unidad usa exclusivamente biomasa aunque utilice combustibles fósiles para el arran-
que y parada.

A la hora de aplicar la regla de la suma (cálculo de la capacidad de una instalación para determinar si una ins-
talación está dentro del ámbito de aplicación) se deben excluir las unidades de menos de 3 MW. Eso sí, si la insta-
lación está finalmente en el ámbito de aplicación, porque supera el umbral relevante, deben incluirse todas las uni-
dades, independientemente de su tamaño.

Se adopta una interpretación de la instalación de combustión exhaustiva, que incluye cualquier dispositivo
donde se oxidan combustibles, incluyendo las actividades directamente asociadas, como el lavado de gases resi-
duales.

Finalmente, en lo que respecta al cambio del ámbito de aplicación, se modifica la definición del sector cerámi-
co de manera que pasa a aplicarse sólo el primero de los tres umbrales o condiciones de inclusión que debían satis-
facerse para que la instalación estuviera afectada por este régimen.

Los anexos III y IV, relativos a los principios del seguimiento y notificación de emisiones y a los criterios de la veri-
ficación, se completan con secciones dedicadas a las actividades de aviación.

XIV

Conviene hacer mención, por último, a los títulos competenciales que sirven de base para la regulación adopta-
da. A este respecto conviene destacar que las novedades introducidas por esta Ley siguen siendo disposiciones de
carácter marcadamente medioambiental, tanto por su objetivo —contribuir a la reducción de las emisiones antropo-
génicas de efecto invernadero— como su origen —los compromisos asumidos con arreglo al Protocolo de Kioto y las
directivas objeto de transposición. En consecuencia, corresponde invocar el ar tículo 149.1.23.ª de la Constitución
Española que reserva al Estado la competencia exclusiva para dictar la legislación básica sobre protección del
medio ambiente, sin perjuicio de las facultades de las Comunidades Autónomas de establecer normas adicionales
de protección y de sus competencias reconocidas estatutariamente.
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En vir tud de todo lo anterior, se han regulado con carácter de legislación básica en materia de protección del
medio ambiente las modificaciones relativas a las autorizaciones de emisión, las obligaciones de seguimiento de las
emisiones, de remisión de información y la verificación, salvaguardando las competencias autonómicas de dictar
normas de desarrollo que establezcan un nivel de protección superior y, evidentemente, sus competencias de eje-
cución o gestión en materia de medio ambiente en sus respectivos territorios.

No obstante, el seguimiento de las emisiones en el sector del transporte aéreo requiere una mención específi-
ca, ya que su realización, y en particular, la aprobación del plan de seguimiento, corresponde a la Administración
General del Estado. En este sentido, el control ambiental de los operadores aéreos por dicha Administración se jus-
tifica en lo siguiente: en primer lugar, en el sector aéreo, tiene lugar una deslocalización de los focos emisores que
no se produce en el caso de las instalaciones fijas y que podría suponer, en el caso de que se descentralizara el
seguimiento de las emisiones de las aeronaves, el ejercicio de competencias autonómicas fuera de sus respectivos
territorios; en segundo lugar, la Constitución ha centralizado en el Estado el control del transporte y tránsito aéreo
(artículo 149.1.20.ª), y en atención al interés prevalente que subyace en aquellos casos en que la Constitución reser-
va una competencia exclusiva al Estado, la función ambiental debe ejercerse por la autoridad que ejerce la compe-
tencia sustantiva sobre las aeronaves; y en tercer lugar, a mayor abundamiento, esta solución garantiza la plena
coherencia del sistema español con el diseño de la propia Directiva 2008/101/CE que remite a la autoridad territo-
rial que controla las licencias de explotación para atribuir el control de las emisiones.

Ello no obsta a que la competencia ejecutiva autonómica en materia de protección del medio ambiente y el
correlativo interés de las Comunidades Autónomas tengan su cauce de participación en el sistema mediante ins-
trumentos de cooperación e información recíproca que contribuyan a mejorar el conocimiento de los efectos de las
emisiones en los ámbitos territoriales que resulten afectados.

Por último, deber recordarse que el objetivo de la reducción de emisiones se alcanza a través del mercado de
derechos de emisión, cuyo funcionamiento tiene decisivas consecuencias sobre sectores económicos tales como
el industrial y el eléctrico y afecta a la toma de decisiones empresariales tales como la estrategia de inversiones, sus
niveles de producción, etc. En consecuencia, las modificaciones introducidas en este mercado para adaptarlo a las
directivas que esta Ley traspone tienen la misma dimensión. Así, debe seguir teniéndose en cuenta la competencia
estatal para determinar las bases de la planificación general de la actividad económica prevista en el ar tículo
149.1.13.ª, respecto al cual la jurisprudencia constitucional ha admitido que ampare tanto normas estatales que fijen
las líneas directrices y los criterios globales de ordenación de sectores económicos concretos y actuaciones ejecu-
tivas en relación con prácticas o actividades que puedan alterar la libre competencia y tengan trascendencia sobre
el mercado supraautonómico.

En este sentido, las novedades introducidas por esta ley relativas al mercado de derechos de emisión, tienen por
un lado, el carácter de bases que rigen su funcionamiento, y por otro, de medidas singulares de ejecución que
garantizan la aplicación homogénea de los criterios para el reparto de derechos en todo el territorio nacional, de
manera que se contribuya a evitar distorsiones en la competencia, así como diferencias injustificadas entre secto-
res de actividad y entre instalaciones.

Así, en vir tud de las competencias reconocidas por el título competencial del ar tículo 149.1.13.ª de la Constitución,
el Estado está habilitado para:

1.º Establecer y, en consecuencia, modificar las bases del régimen jurídico de los derechos de emisión y su
comercio, incluida la regulación de los periodos de comercio y la forma y los métodos de asignación de derechos
de emisión.

2.º Tramitar y resolver los procedimientos de asignación de derechos de emisión, operación en la que resulta
necesario garantizar el ajuste de la suma global de los derechos asignados a cada instalación con la cantidad total
de derechos a escala comunitaria, así como la aplicación homogénea de la fórmula de reparto de derechos median-
te una idéntica interpretación de sus variables, con independencia de la ubicación territorial de la instalación.

3.º Llevar a cabo las actuaciones relativas al Registro comunitario de derechos de emisión, para garantizar la rea-
lización de operaciones en tiempo real con un alto grado de certeza y coordinación.

4.º Por su condición de región ultraperiférica, por su dependencia estructural de la aviación al no disponer de
medios de transporte alternativos y comparables, lo que condiciona en gran medida buena parte de su Producto
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Interior Bruto, y por los problemas relativos a las obligaciones de servicio público vinculados a la aplicación de la
presente Ley, se adoptarán aquellas medidas que, en el marco de la normativa comunitaria, permitan adaptar la
aplicación del régimen en las Islas Canarias, de tal forma que se corrijan los posibles problemas de accesibilidad y
competitividad que la misma pudiese generar.

Artículo único. Modificación de la Ley 1/2005, de 9 de marzo, por la que se regula el régimen del comercio de
derechos de emisión de gases de efecto invernadero.

La Ley 1/2005, de 9 de marzo, por la que se regula el régimen del comercio de derechos de emisión de gases
de efecto invernadero, queda modificada como sigue:

Uno. El primer párrafo del ar tículo 1 queda redactado en los siguientes términos:

«Esta Ley tiene por objeto la regulación del comercio de derechos de emisión de gases de efecto invernadero,
para fomentar reducciones de las emisiones de estos gases de una forma eficaz y de manera económicamente efi-
ciente.»

Dos. El ar tículo 2 queda redactado en los siguientes términos:

«Artículo 2. Definiciones.

A efectos de lo dispuesto en esta Ley, se entenderá por:

a) Derecho de emisión: el derecho subjetivo a emitir una tonelada equivalente de dióxido de carbono, desde una
instalación o una aeronave que realiza una actividad de aviación incluida en el ámbito de aplicación de esta Ley,
durante un período determinado.

b) Expedición: el acto mediante el cual el Registro incorpora a la cuenta de haberes de la Administración General
del Estado los derechos de emisión.

c) Transferencia: la operación del Registro que refleja el movimiento de derechos de emisión entre distintas cuen-
tas.

d) Transmisión: el cambio de titularidad de uno o varios derechos de emisión producido por la inscripción en el
registro del negocio jurídico del que deriva.

e) Emisión: la liberación a la atmósfera de gases de efecto invernadero a partir de fuentes situadas en una ins-
talación o la liberación, procedente de una aeronave que realiza una actividad enumerada en el anexo I, de los gases
especificados para dicha actividad.

f) Gases de efecto invernadero: los gases que figuran en el anexo II y otros componentes gaseosos de la atmós-
fera, tanto naturales como antropogénicos, que absorben y vuelven a emitir la radiación infrarroja;

g) Autorización de emisión de gases de efecto invernadero: la autorización exigida a las instalaciones que des-
arrollen actividades enumeradas en el anexo I, que den lugar a las emisiones especificadas en éste.

h) Autorización de agrupación: la autorización que permite a varias instalaciones cumplir de forma conjunta las
obligaciones de entrega anual de derechos de emisión en los periodos de comercio 2005-2007 y 2008-2012.

i) Instalación: toda unidad técnica fija donde se lleven a cabo una o varias actividades de las enumeradas en el
anexo I, así como cualesquiera otras actividades directamente relacionadas con aquellas que guarden una relación
de índole técnica con las actividades realizadas en dicho lugar y puedan tener repercusiones sobre las emisiones y
la contaminación.

j) Titular de la instalación: cualquier persona física o jurídica que opere o controle la instalación bien en condi-
ción de propietario, bien al amparo de cualquier otro título jurídico, siempre que éste le otorgue poderes suficien-
tes sobre el funcionamiento técnico y económico de la instalación.

k) Nuevo entrante:

— toda instalación que lleve a cabo una o varias de las actividades indicadas en el anexo I, a la que se le conce-
da una autorización de emisión de gases de efecto invernadero por primera vez en los dieciocho meses anteriores
al comienzo de un período de comercio o durante el mismo, o

— toda instalación que lleve a cabo una o varias de las actividades indicadas en el anexo I, que haya sido obje-
to de una ampliación significativa en los dieciocho meses anteriores al comienzo de un período de comercio o
durante el mismo, a la que se le conceda una nueva autorización de emisión de gases de efecto invernadero o reno-
vación de la misma. El concepto de ampliación significativa se precisará reglamentariamente.
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l) tonelada equivalente de dióxido de carbono: una tonelada métrica de dióxido de carbono (CO2) o una canti-
dad de cualquier otro gas de efecto invernadero contemplado en el anexo II con un potencial equivalente de calen-
tamiento del planeta.

m) Proyecto de aplicación conjunta: un proyecto de inversión que cumpla los requisitos establecidos en el ar tí-
culo 6 del Protocolo de Kioto a la Convención Marco de Naciones Unidas sobre Cambio Climático.

n) Proyecto de desarrollo limpio: un proyecto de inversión que cumpla los requisitos establecidos en el ar tículo
12 del Protocolo de Kioto a la Convención Marco de Naciones Unidas sobre Cambio Climático.

o) Unidad de reducción de las emisiones: una unidad expedida de conformidad con el ar tículo 6 del Protocolo
de Kioto a la Convención Marco de Naciones Unidas sobre Cambio Climático.

p) Reducción certificada de las emisiones: una unidad expedida de conformidad con el ar tículo 12 del Protocolo
de Kioto a la Convención Marco de Naciones Unidas sobre Cambio Climático.

q) Operador aéreo: la persona física o jurídica que opera una aeronave en el momento en que realiza una acti-
vidad de aviación enumerada en el anexo I o bien el propietario de la aeronave, si se desconoce la identidad de
dicha persona o no es identificado por el propietario de la aeronave. A estos efectos, para la determinación de ope-
rador aéreo se utilizará el indicativo de llamada empleado para el control del tráfico aéreo.

r) Operador de transporte aéreo comercial: operador aéreo que presta al público, a cambio de una remunera-
ción, servicios de transporte aéreo regulares o no regulares, para el transporte de pasajeros, correo o carga. Los
operadores de transporte aéreo comerciales deben poseer un certificado de operador aéreo (AOC) de conformi-
dad con el anexo 6, parte I, del Convenio de Chicago o certificado equivalente.

s) Estado miembro responsable de la gestión: es el Estado miembro responsable de gestionar el régimen comu-
nitario en lo que respecta a los operadores aéreos.

Si el operador aéreo dispone de una licencia de explotación comunitaria, el Estado miembro responsable de la
gestión será el que haya concedido la licencia de explotación a dicho operador. En otro caso, el Estado miembro
responsable de la gestión será aquel para el que se hayan calculado las emisiones de la aviación atribuidas más
elevadas, procedentes de los vuelos operados por un operador aéreo, durante el año de referencia.

t) Emisiones de la aviación atribuidas: emisiones de todos los vuelos que figuran entre las actividades de avia-
ción enumeradas en el anexo I con origen en un aeródromo situado en el territorio de un Estado miembro o un
Estado del Espacio Económico Europeo y de aquellos vuelos que llegan a ese aeródromo procedentes de un ter-
cer país.

u) emisiones históricas del sector de la aviación: la media aritmética de las emisiones anuales en los años natu-
rales 2004, 2005 y 2006 procedentes de las aeronaves que realizan una actividad de aviación enumerada en el
anexo I.

v) Plan de seguimiento: la documentación pormenorizada, completa y transparente de la metodología de segui-
miento de una instalación u operador aéreo concreto, incluida la documentación de las actividades de adquisición
y tratamiento de datos y el sistema de control de su veracidad.

w) Combustión: toda oxidación de combustibles, cualquiera que sea el uso del calor o de la energía eléctrica o
mecánica producidos por este proceso, y cualquier otra actividad directamente asociada, incluido el lavado de
gases residuales.

x) Generador de electricidad: una instalación que, a partir del 1 de enero de 2005, haya producido electricidad
para venderla a terceros y en la que no se realiza ninguna actividad del anexo I, con excepción de la de combus-
tión.»

Tres. Se introducen dos nuevas letras al apartado 1 del ar tículo 3 con la siguiente redacción:

«f) La elaboración y aprobación de directrices técnicas y notas aclaratorias para la armonización de la aplicación
del régimen de derechos de emisión.»

«g) El desarrollo e implantación de un régimen nacional de proyectos domésticos.»

Cuatro. Se introduce un apartado 2 al ar tículo 3 bis con la siguiente redacción:

«Artículo 3 bis. Mesas de diálogo social y Consejo Nacional del Clima.
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2. El Consejo Nacional del Clima garantizará la participación de las organizaciones sindicales, empresariales y
ambientales en el seguimiento de la aplicación del régimen de comercio de derechos de emisión en cuanto a sus
efectos en la competitividad, la estabilidad en el empleo, la cohesión social y la coherencia ambiental.»

Cinco. El ar tículo 4 queda redactado en los siguientes términos:

«Artículo 4. Instalaciones sometidas a autorización de emisión.

1. Toda instalación en la que se desarrolle alguna de las actividades y que genere las emisiones especificadas
en el anexo I deberá contar con autorización de emisión de gases de efecto invernadero expedida en favor de su
titular, salvo si la instalación está excluida del régimen comunitario con arreglo a la disposición adicional cuarta.

2. La autorización de emisión de gases de efecto invernadero tendrá el contenido siguiente:

a) Nombre y dirección del titular de la instalación.

b) Identificación y domicilio de la instalación.

c) Una descripción básica de las actividades y emisiones de la instalación.

d) Un plan de seguimiento que cumpla los requisitos con arreglo a la normativa comunitaria aplicable y a la nor-
mativa de desarrollo que se adopte.

e) Las obligaciones de suministro de información, de acuerdo con la normativa comunitaria aplicable, y, en su
caso, con la normativa de desarrollo.

e bis) Las obligaciones sobre el uso de sistemas automatizados y formatos de intercambio de datos para armo-
nizar la comunicación sobre el plan de seguimiento, el informe anual sobre las emisiones y las actividades de veri-
ficación entre el titular, el verificador y las autoridades competentes.

f) La obligación de entregar, en los cuatro meses siguientes al final de cada año natural, derechos de emisión
en cantidad equivalente a las emisiones totales verificadas de la instalación durante el año anterior.

g) Fecha prevista de entrada en funcionamiento.

h) La obligación de abrir una cuenta de haberes de titular en el registro de derechos de emisión.

3. La autorización de emisión de gases de efecto invernadero, si así lo solicita su titular, podrá cubrir una o más
instalaciones, siempre que éstas se ubiquen en un mismo emplazamiento, guarden una relación de índole técnica
y cuenten con un mismo titular.

4. La autorización de emisión de gases de efecto invernadero se otorgará siempre que el órgano autonómico
competente considere acreditado que el titular es capaz de garantizar el seguimiento y notificación de las emisio-
nes con arreglo a lo dispuesto en los párrafos d), e) y e bis) del ar tículo 4.2. Transcurrido el plazo de tres meses sin
haberse notificado resolución expresa, el interesado podrá entender desestimada su solicitud por silencio adminis-
trativo. No obstante, la instalación podrá seguir funcionando de manera provisional, siempre que haya establecido
un sistema de seguimiento de emisiones conforme a lo dispuesto en esta Ley hasta tanto el órgano competente
haya resuelto de forma expresa.

5. El órgano autonómico competente revisará, al menos cada cinco años, la autorización de emisión de gases
de efecto invernadero, e introducirá las modificaciones oportunas.

El órgano competente podrá permitir que los titulares actualicen los planes de seguimiento sin modificación de
la autorización. Los titulares someterán todo plan de seguimiento actualizado al órgano competente para aproba-
ción.

Reglamentariamente se determinarán las bases del sistema de seguimiento de emisiones y las obligaciones de
suministro de información de acuerdo con lo dispuesto en los párrafos d), e) y e bis) del ar tículo 4.2. El desarrollo
reglamentario deberá ser compatible con la normativa comunitaria y tener presente los requerimientos de viabilidad
técnica y económica en cada sector incluido en el ámbito de aplicación de esta Ley.»

Seis. El párrafo f) del ar tículo 5 queda redactado en los siguientes términos:

«f) Una propuesta de plan de seguimiento que cumpla los requisitos exigidos por la normativa comunitaria, y
nacional vigentes en cada momento.»

Siete. El ar tículo 6 queda redactado en los siguientes términos:
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«Artículo 6. Cambios en la instalación.

El titular deberá informar al órgano competente de cualquier proyecto de cambio en el carácter, el funcionamien-
to, el tamaño de la instalación, o de aquellos que supongan ampliación o reducción significativa de su capacidad,
así como de todo cambio que afecte a la identidad o al domicilio del titular. En su caso, a la vista de la información
remitida, el órgano autonómico competente modificará de oficio la autorización de emisión de gases de efecto
invernadero en el plazo máximo de tres meses.»

Ocho. Se añaden al final del ar tículo 7 dos nuevos párrafos con la siguiente redacción:

«No se asignará ningún derecho de forma gratuita a una instalación que haya cesado de funcionar, a menos que
el titular de la instalación demuestre a la autoridad competente que dicha instalación reanudará la producción en
un plazo especificado y razonable.

De conformidad con la normativa comunitaria, se precisarán reglamentariamente las circunstancias que deter-
minan el cese de la actividad o el cierre de la instalación, así como las medidas destinadas a definir las instalacio-
nes que han cesado parcialmente de funcionar o que han reducido significativamente su capacidad y, si procede,
medidas destinadas a adaptar en consecuencia el nivel de derechos de emisión gratuitos asignados a las mismas.»

Nueve. El ar tículo 8 queda redactado en los siguientes términos:

«Artículo 8. Comunicaciones al órgano competente en materia de registro.

Las comunidades autónomas comunicarán al órgano competente en relación con el Registro de derechos de
emisión las resoluciones de otorgamiento, modificación y extinción de las autorizaciones, en el plazo de 10 días
desde la fecha de la resolución.»

Diez. El Capítulo IV pasa a denominarse «Asignación de derechos de emisión» y queda redactado en los siguien-
tes términos:

«CAPÍTULO IV

Asignación de derechos de emisión

Sección 1.ª Subasta

Artículo 14. Principios generales.

1. La subasta será el método básico de asignación de derechos de emisión a partir del periodo 2013-2020.

2. Reglamentariamente se establecerá el régimen de dichas subastas con arreglo a los principios de libertad de
concurrencia, publicidad, transparencia, no discriminación y eficiencia. En este sentido, el régimen de subastas se
ajustará a los siguientes criterios:

a) se deberá velar por que los titulares y, en particular, cualquier pequeña o mediana empresa incluida en el
ámbito de aplicación de esta ley, tengan un acceso pleno, justo y equitativo,

b) todos los participantes deberán tener acceso a la misma información al mismo tiempo y ningún participante
deberá obstaculizar el funcionamiento de las subastas,

c) la organización y participación en las subastas deberán ser eficientes desde el punto de vista de los costes,

d) la subasta garantizará que se conceda a los pequeños emisores el acceso a los derechos de emisión.

3. Corresponde a la Secretaría de Estado de Cambio Climático la organización de las subastas así como velar
por que su aplicación se lleve a cabo de acuerdo con lo que establezca la normativa comunitaria, y, en su caso,
con la normativa de desarrollo de esta Ley.

Artículo 15. Informes.

En el plazo de un mes tras la celebración de cada subasta, la Secretaría de Estado de Cambio Climático publi-
cará un informe sobre el desarrollo de la misma; en particular detallando la aplicación de las normas de subasta,
el acceso justo y libre por todos los operadores, la transparencia en su resolución, el cálculo de los precios y los
aspectos técnicos y operativos de su celebración.

Sección 2.ª Asignación gratuita transitoria

Artículo 16. Instalaciones susceptibles de recibir asignación gratuita transitoria.
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1. En 2013 y en cada uno de los años siguientes hasta 2020, las instalaciones de sectores o subsectores expues-
tos a un riesgo significativo de fuga de carbono recibirán derechos de forma gratuita. El grado de asignación gra-
tuita alcanzará en este caso el 100% de la cantidad determinada de acuerdo con las normas comunitarias armoni-
zadas de asignación gratuita transitoria.

Se entiende por sectores o subsectores expuestos a un riesgo significativo de fugas de carbono aquellos en los
que la aplicación del régimen de comercio de derechos de emisión provocaría un aumento de las emisiones en ter-
ceros países que no han impuesto a su industria obligaciones comparables en materia de emisiones de carbono.
Los sectores expuestos a un riesgo significativo de fugas de carbono serán determinados por la Comisión Europea.

2. Para las instalaciones que no pertenezcan a sectores o subsectores expuestos a un riesgo significativo de
fugas de carbono y sean susceptibles de recibir asignación gratuita, la cantidad de derechos de emisión correspon-
dientes a 2013 asignados de forma gratuita será el 80% de la cantidad determinada de acuerdo con las normas
comunitarias armonizadas. Este porcentaje se irá reduciendo cada año en la misma cantidad con la finalidad de lle-
gar en 2020 a una situación en la que se asignen un 30% de los derechos de forma gratuita y la total eliminación
de la gratuidad en 2027.

3. Sin perjuicio de lo dispuesto en los párrafos segundo y tercero, a partir de 2013, no se asignarán derechos de
emisión de forma gratuita a los generadores de electricidad, a las instalaciones de captura, a las conducciones para
el transporte ni a los emplazamientos de almacenamiento de dióxido de carbono.

No obstante, en el caso de la electricidad producida mediante la combustión de gases residuales cuya emisión
en el proceso de producción industrial no pueda ser evitada, reglamentariamente, de conformidad con lo previsto
por la normativa comunitaria, y siempre que dicha normativa así lo autorice, se asignarán derechos de emisión de
forma gratuita a los titulares de las instalaciones de combustión de los gases residuales o a los titulares de las ins-
talaciones de origen de dichos gases.

Se asignarán derechos de emisión de forma gratuita a la calefacción urbana y a la cogeneración de alta eficien-
cia, respecto de la producción de calor o refrigeración. A estos efectos, se considerará cogeneración de alta eficien-
cia la definida en el real decreto 616/2007, de 11 de mayo, sobre fomento de la cogeneración.

Artículo 17. Reglas de asignación.

La metodología de asignación gratuita transitoria será determinada por las normas armonizadas que se adop-
ten a nivel comunitario, así como, en su caso, en la normativa de desarrollo de esta Ley.

Artículo 18. Reserva para nuevos entrantes.

1. El cinco por ciento de la cantidad de derechos de emisión asignados a escala comunitaria para el período
2013 a 2020 se reservará para los nuevos entrantes. Esta reserva de nuevos entrantes es común y única para toda
la Comunidad.

2. Las reglas de asignación gratuita transitoria a los nuevos entrantes se concretarán en las normas comunita-
rias armonizadas y, en su caso, en la normativa de desarrollo de esta Ley. No se asignará ningún derecho de emi-
sión de forma gratuita a ningún tipo de producción de electricidad por los nuevos entrantes.

3. Los derechos de emisión que permanezcan en la reserva sin haber sido asignados a nuevos entrantes a lo
largo del período 2013-2020 serán subastados. Se determinará reglamentariamente, de conformidad con la norma-
tiva comunitaria aplicable en su caso, el momento en que se subastarán dichos derechos.

Artículo 19. Asignación individualizada de derechos de emisión.

1. Los titulares de las instalaciones podrán solicitar al Ministerio de Medio Ambiente y Medio Rural y Marino la
asignación de derechos de emisión para cada período de comercio. Dicha solicitud se presentará ante el órgano
autonómico competente para tramitar la autorización de emisión de gases de efecto invernadero, que la remitirá,
junto con la documentación exigida en el apartado 3 de este ar tículo, al Ministerio de Medio Ambiente y Medio
Rural y Marino en un plazo máximo de diez días.

2. La solicitud deberá presentarse 22 meses antes del inicio de cada período de comercio.

Las instalaciones que tengan la consideración de nuevos entrantes solicitarán la asignación individualizada de
derechos de emisión una vez que dispongan de autorización de emisión de gases de efecto invernadero.
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3. La solicitud de asignación de derechos deberá venir acompañada de la documentación en la que conste:

a) Acreditación de ser titular de la instalación y disponer de autorización de emisión de gases de efecto inverna-
dero. En caso de que en el momento de la solicitud de asignación el titular hubiese solicitado la correspondiente
autorización, pero esta no hubiese sido otorgada todavía, podrá solicitar asignación presentando únicamente la soli-
citud de autorización. No obstante, al menos 18 meses antes del inicio del periodo de comercio deberá haber obte-
nido y presentado la citada autorización. De no ser así, pasará a ser considerado nuevo entrante, de conformidad
con lo establecido en la letra k) del ar tículo 2.

b) Todos aquellos datos de la instalación que sean necesarios para calcular su asignación de acuerdo con las
normas comunitarias armonizadas sobre asignación gratuita transitoria, y, en su caso, en la normativa de desarro-
llo de esta Ley.

c) Una declaración responsable de que la instalación cuenta con todos los permisos y licencias administrativos
exigidos por la normativa aplicable estatal, autonómica y local para poner la instalación en funcionamiento.

No será necesario aportar los datos de emisiones verificadas que ya consten inscritas en el Registro de dere-
chos de emisión.

En el supuesto de instalaciones que no se encuentren aún en funcionamiento se indicará la fecha probable de
su puesta en marcha.

4. La asignación de derechos de emisión se adoptará mediante acuerdo del Consejo de Ministros, realizado el
trámite de información pública, previa consulta a la Comisión de coordinación de políticas de cambio climático, y a
propuesta de los Ministerios de Economía y Hacienda, de Industria, Turismo y Comercio y de Medio Ambiente y
Medio Rural y Marino.

5. El acuerdo determinará la cantidad de derechos asignada durante un período de comercio y los derechos
asignados para cada año a cada instalación. Transcurrido el plazo de tres meses sin haberse notificado resolución
expresa, el interesado podrá entender desestimada su solicitud por silencio administrativo.

En lo que respecta a las instalaciones que disponen de autorización al menos dieciocho meses antes del
comienzo de un período de comercio, el acuerdo se publicará quince meses antes del comienzo de dicho perío-
do.

6. Este acuerdo será comunicado, en el plazo de 10 días desde su adopción a las Comunidades Autónomas.

7. Las resoluciones sobre la asignación individualizada de derechos de emisión serán accesibles al público, en
los términos y con las limitaciones previstas en las normas reguladoras del derecho de acceso a la información en
materia de medio ambiente.

8. En los supuestos en que, como consecuencia de mejoras tecnológicas no previstas en la asignación inicial,
se produzca una modificación en las características de una instalación que determine un cambio en la autorización
y una reducción significativa de emisiones, el titular de la citada instalación mantendrá la asignación inicial de dere-
chos de emisión.»

Once. En el Capítulo V sobre «Derechos de emisión», se introduce un artículo 19 bis con la siguiente redacción:

«Artículo 19 bis. Períodos de comercio.

1. Los derechos de emisión serán válidos para las emisiones producidas durante un período de tiempo determi-
nado, denominado período de comercio. Transcurrido el plazo de cuatro meses contados desde la finalización de
cada período de comercio, los derechos de emisión válidos para ese período caducarán automáticamente y se
suprimirán de oficio por la autoridad competente en materia de registro. No obstante, la autoridad competente en
materia de registro expedirá derechos de emisión a los titulares de cuenta para el período en curso en sustitución
de cualesquiera derechos de emisión, válidos para el segundo y sucesivos períodos de comercio, de los que sean
titulares y que hayan sido suprimidos por no haber sido entregados en aplicación del ar tículo 27 de conformidad
con lo dispuesto en este párrafo.

2. Los periodos de comercio tendrán una duración de ocho años a partir del 1 de enero de 2013, sucediéndo-
se de forma continua en el tiempo.»

Doce. El ar tículo 20 queda redactado en los siguientes términos:
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«Artículo 20. Naturaleza jurídica de los derechos de emisión.

1. El derecho de emisión se configura como el derecho subjetivo a liberar a la atmósfera una tonelada equiva-
lente de dióxido de carbono desde una aeronave o desde una instalación incluida en el ámbito de aplicación de
esta Ley.

2. La titularidad originaria de la totalidad de los derechos de emisión que se otorguen de manera gratuita a ins-
talaciones ubicadas en territorio español y a los operadores aéreos cuya gestión corresponda a España, y la titula-
ridad de los derechos de emisión subastados, corresponde a la Administración General del Estado, que los asigna-
rá, enajenará o cancelará de conformidad con lo establecido en esta Ley.

3. El derecho de emisión tendrá carácter transmisible.

4. La expedición, titularidad, transferencia, transmisión, entrega y supresión de los derechos de emisión deberá
ser objeto de inscripción en el registro de derechos de emisión.»

Trece. El apartado b) del ar tículo 21 queda redactado en los siguientes términos:

«b) Entre las anteriores y personas físicas o jurídicas en terceros Estados o entidades regionales o subfederales
de dichos terceros Estados, previo reconocimiento mutuo de los derechos de las partes firmantes en vir tud de ins-
trumento internacional.»

Catorce. El Capítulo VI sobre «Obligaciones de información de las emisiones» queda redactado en los siguien-
tes términos:

«CAPÍTULO VI

Obligaciones de información de las emisiones

Artículo 22. Remisión de información.

1. El titular de la instalación deberá remitir al órgano autonómico competente, antes del 28 de febrero, el infor-
me verificado sobre las emisiones del año precedente, que se ajustará a lo exigido en la autorización, según lo dis-
puesto en el ar tículo 4.2.e), y a la Parte A del Anexo III.

El operador aéreo deberá remitir al Ministerio de Fomento, antes del 28 de febrero, el informe verificado sobre
las emisiones de las aeronaves que opera del año precedente, que se ajustará a lo exigido en el plan de seguimien-
to, según lo dispuesto en el ar tículo 36, y a la Parte B del Anexo III.

El contenido mínimo del informe verificado de emisiones vendrá determinado por la normativa comunitaria sobre
notificación y seguimiento de las emisiones y, en su caso, por la normativa de desarrollo de esta ley.

El informe deberá ser verificado de conformidad con lo dispuesto en el anexo IV y la normativa comunitaria sobre
verificación y acreditación, y, en su caso, con la normativa de desarrollo de esta Ley. Dicha normativa será informa-
da preceptivamente por la Comisión de Coordinación de Políticas de Cambio Climático.

En el caso de instalaciones fijas, la normativa de desarrollo podrá establecer requisitos de aplicación a partir del
1 de enero de 2013 respecto del seguimiento, notificación y verificación de las emisiones de gases de efecto inver-
nadero en relación con la producción, con vistas al establecimiento de los parámetros de referencia ex ante.
Asimismo, podrá prever requisitos para que los titulares de instalaciones notifiquen las emisiones asociadas a la
fabricación de productos por industrias grandes consumidoras de energía que puedan estar sujetas a la competen-
cia internacional, y para que esa información se verifique de forma independiente. Esos requisitos pueden referirse
a la notificación de los niveles de emisión por la generación de electricidad incluida en el régimen comunitario aso-
ciada a la fabricación de esos productos.

La normativa de desarrollo en materia de notificación y seguimiento podrá incluir requisitos sobre el uso de sis-
temas automatizados y formatos de intercambio de datos para armonizar la comunicación sobre el plan de segui-
miento, el informe anual sobre las emisiones y las actividades de verificación entre el titular, el verificador y las auto-
ridades competentes.

2. Los operadores aéreos a los que se refiere el anexo I que no sean titulares de una licencia de explotación váli-
da concedida por el Ministerio de Fomento y que comiencen a desarrollar una actividad de aviación de las recogi-
das en el anexo I después del 1 de febrero de 2009, realizarán el informe relativo a las emisiones del primer año de
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actividad utilizando las disposiciones relativas a lagunas de datos previstas en la normativa comunitaria en materia
de seguimiento y notificación de las emisiones.

Las obligaciones previstas en este apartado serán aplicables a las emisiones que tengan lugar a partir de 1 de
enero de 2010.

3. Los operadores aéreos que, con arreglo a los criterios establecidos en la normativa comunitaria aplicable y,
en su caso, los desarrollos reglamentarios de esta Ley, sean considerados pequeños emisores podrán emplear los
procedimientos de seguimiento y notificación simplificados que se prevean en la citada normativa.

4. Cuando, de conformidad con la definición de la actividad de aviación recogida en el cuadro del Anexo I, un
operador aéreo cambie sus operaciones de forma que deje de realizar actividades incluidas en el ámbito de aplica-
ción de esta Ley, deberá remitir una comunicación al Ministerio de Fomento en la que se acredite esta circunstan-
cia. En el plazo de 1 mes, el Ministerio de Fomento responderá informando de que no tiene objeciones, o bien, si
las tuviera, indicando cuáles son.

Cuando un nuevo operador que aparezca atribuido a España en la «Lista de operadores de aeronaves y Estados
miembros responsables de la gestión que les corresponden» a la que se refiere el apartado 6 del Anexo I no reali-
ce actividades incluidas en el ámbito de aplicación de esta Ley, procederá de conformidad con lo previsto en el
párrafo anterior.

5. Las Comunidades Autónomas y la Administración General del Estado colaborarán para crear y mantener una
base de datos de comercio de derechos de emisión basada en la información contenida en los informes verifica-
dos de emisiones.

6. La información cubierta por el secreto profesional no podrá divulgarse a ninguna otra persona o autoridad
excepto en vir tud de las disposiciones legales, reglamentarias o administrativas aplicables.

Artículo 23. Valoración del informe verificado.

1. Si el órgano autonómico competente da su conformidad a los informes verificados descritos en el primer párra-
fo del ar tículo 22 punto 1, procederá a inscribir antes del 31 de marzo el dato sobre emisiones del año precedente
en la tabla de emisiones verificadas que a tal efecto se habilite en el Registro de derechos de emisión.

2. Si el órgano autonómico competente discrepara del informe verificado, notificará al titular de la instalación la
existencia de discrepancias, la propuesta de resolución de éstas para poder considerar satisfactorio el informe y, en
su caso, la estimación de emisiones. Examinadas las alegaciones del titular de la instalación, el órgano autonómi-
co competente resolverá e inscribirá en la tabla de emisiones verificadas habilitada a tal efecto en el registro el dato
sobre emisiones de la instalación.

3. Si el Ministerio de Fomento emite informe favorable respecto al informe de emisiones verificado presentado
por un operador aéreo, lo notificará al Ministerio de Medio Ambiente y Medio Rural y Marino para que éste proce-
da a inscribir antes del 31 de marzo el dato sobre emisiones del año precedente en la tabla de emisiones verifica-
das que a tal efecto se habilite en el Registro de derechos de emisión.

4. Si el Ministerio de Fomento discrepara del informe verificado, notificará al operador aéreo la existencia de dis-
crepancias, la propuesta de resolución de éstas para poder considerar satisfactorio el informe y, en su caso, la esti-
mación de emisiones. Examinadas las alegaciones del operador aéreo, el Ministerio de Fomento resolverá y solici-
tará al Ministerio de Medio Ambiente, y Medio Rural y Marino que inscriba, en la tabla de emisiones verificadas habi-
litada a tal efecto en el registro, el dato sobre emisiones del operador aéreo.

5. En los supuestos en los que el titular o el operador aéreo no remitiese el informe verificado en el plazo esta-
blecido en el ar tículo 22, el órgano autonómico competente o el Ministerio de Medio Ambiente, y Medio Rural y
Marino a solicitud del Ministerio de Fomento, si se trata de un operador aéreo, procederá a la estimación de emi-
siones e inscribirá en la tabla de emisiones verificadas habilitada a tal efecto en el registro el dato sobre emisiones
de la instalación o del operador aéreo.

6. La estimación del dato de emisiones en los supuestos de los apartados 2, 4 y 5 se realizará de acuerdo con
la metodología exigible.

La estimación del dato de emisiones de las actividades de aviación se realizará aplicando las disposiciones rela-
tivas a lagunas de datos previstas en la normativa comunitaria en materia de seguimiento y notificación de las emi-
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siones sobre las actividades realizadas por el operador aéreo.

7. La Comisión de Coordinación de Políticas de Cambio Climático, podrá solicitar que las autoridades compe-
tentes para el ejercicio de las funciones previstas en este ar tículo, informen en su seno del desarrollo de las mis-
mas.

Artículo 24. Suspensión de las operaciones de transmisión de derechos de emisión.

1. En los supuestos previstos en los apartados 2 y 5 del ar tículo 23, el titular no podrá transmitir derechos de
emisión en tanto no se produzca la inscripción del dato sobre emisiones por el órgano autonómico competente.

2. En los supuestos previstos en los apartados 4 y 5 del ar tículo 23, el operador no podrá transmitir derechos
de emisión en tanto no se produzca la inscripción del dato sobre emisiones por el Ministerio de Medio Ambiente y
Medio Rural y Marino.»

Quince. El Capítulo VII pasa a denominarse «Registros de unidades de emisión» quedando redactado en los
siguientes términos:

«CAPÍTULO VII

Registros de unidades de emisión

Artículo 25. El Registro comunitario de derechos de emisión.

1. El Registro comunitario de derechos de emisión es el instrumento a través del cual se asegura la publicidad
y permanente actualización de la titularidad y control de los derechos de emisión.

2. Los operadores aéreos tendrán, al igual que los titulares de instalaciones, la obligación de abrir una cuenta
de haberes de titular en el registro.

A estos efectos, las resoluciones de aprobación y extinción de los planes de seguimiento de las emisiones de
los operadores aéreos se comunicarán al órgano competente en relación con el Registro de derechos de emisión
en el plazo de 10 días desde su adopción.

3. El Registro comunitario será accesible al público, en los términos previstos en la normativa comunitaria. El
órgano competente en materia de registros será el Ministerio de Medio Ambiente y Medio Rural y Marino, que ejer-
cerá sus competencias en relación con la actividad de las cuentas de haberes correspondientes a instalaciones ubi-
cadas en territorio español, de las de los operadores aéreos cuya gestión corresponda a España y con la actividad
de las cuentas de haberes de personas físicas y jurídicas que hayan sido abier tas tras petición dirigida a dicho
Ministerio, sin perjuicio de la competencia que ostentan las Comunidades Autónomas en relación con la inscripción
en el registro del dato de emisiones verificadas de las instalaciones fijas.

4. El registro tendrá por objeto la inscripción de todas las operaciones relativas a la expedición, titularidad, trans-
misión, transferencia, entrega, retirada y supresión de los derechos de emisión, así como a la constitución de dere-
chos reales u otra clase de gravámenes sobre los mismos, en la medida que así lo contemple el reglamento sobre
régimen normalizado y garantizado de registros. Asimismo, inscribirá la suspensión de la capacidad de transmitir
derechos de emisión en los supuestos previstos en el ar tículo 24.

5. Las normas de organización y funcionamiento del registro se desarrollarán por real decreto, de acuerdo con
lo dispuesto en el Reglamento sobre régimen normalizado y garantizado de registros aprobado por la Comisión
Europea.

Artículo 26. Expedición de derechos de emisión.

1. Cada año, el órgano competente en materia de registros ordenará al administrador central del registro comu-
nitario, designado por la Comisión europea, la expedición de los derechos de emisión que deben distribuirse ese
año de conformidad con los ar tículos 14, 19, 38, 39 y 41 tanto para instalaciones fijas como para el sector de la avia-
ción.

2. Antes del 28 de febrero de cada año, el órgano competente en materia de registros ordenará al administra-
dor central la transferencia a la cuenta de haberes de cada titular y operador aéreo la cantidad de derechos de emi-
sión otorgados gratuitamente que le correspondan de acuerdo con los acuerdos a los que se refieren los ar tículos
19.5, 38 y 41.
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3. La transferencia de derechos de emisión, otorgados gratuitamente, a los nuevos entrantes se producirá de
conformidad con la normativa comunitaria, y, en su caso, con la normativa de desarrollo. Los derechos asignados
a nuevos entrantes en el marco del Plan Nacional de asignación 2008-2012 serán transferidos de la cuenta de habe-
res de la Administración General del Estado a la del titular de la instalación cuando la comunidad autónoma comu-
nique al Registro que la instalación se ha puesto en funcionamiento.

4. El registro no transferirá a la cuenta de haberes del titular de la instalación los derechos otorgados gratuita-
mente cuando la instalación haya cesado de funcionar, a menos que el titular de la instalación demuestre al órga-
no competente que reanudará la producción en un plazo especificado y razonable. Se considerará que han cesa-
do sus actividades las instalaciones cuya autorización de emisiones de gases de efecto invernadero haya caduca-
do o se haya retirado y las instalaciones cuyo funcionamiento o reanudación de funcionamiento resulte técnicamen-
te imposible.

Artículo 27. Entrega y supresión de derechos de emisión.

1. El registro procederá, en cualquier momento y a petición de su titular, a la supresión de los derechos de emi-
sión.

2. Antes del 30 de abril de cada año, los titulares de las instalaciones y los operadores aéreos deberán entregar
un número de derechos de emisión equivalente al dato de emisiones verificadas inscrito de conformidad con lo dis-
puesto en el ar tículo 23. A estos efectos, los derechos de emisión asignados a la aviación serán válidos únicamen-
te para cumplir la obligación de entrega de derechos de emisión de los operadores aéreos. Sin embargo, los ope-
radores aéreos podrán emplear también para satisfacer su obligación de entrega, sin limitación alguna, los dere-
chos de emisión correspondientes a las instalaciones fijas.

De conformidad con lo establecido en el ar tículo 27 bis, los titulares de las instalaciones y los operadores aére-
os podrán también utilizar reducciones certificadas de emisiones o unidades de reducción de emisiones proceden-
tes de los mecanismos de flexibilidad para cumplir con la obligación de entrega referida en el párrafo anterior.

La entrega determinará la transferencia de derechos desde la cuenta de haberes del titular de instalación o del
operador aéreo, y quedará reflejada en las tablas de entrega de derechos y de estado de cumplimiento.

3. A partir del 1 de enero de 2013 no habrá obligación de entregar derechos de emisión relativos a emisiones
cuya captura esté comprobada y que se hayan transportado para su almacenamiento permanente a una instala-
ción con una autorización vigente de conformidad con la legislación en vigor sobre almacenamiento geológico de
dióxido de carbono.

Artículo 27 bis. Utilización de RCE y URE.

1. La utilización por parte de los titulares de instalaciones fijas y de los operadores aéreos de reducciones certi-
ficadas de emisiones o unidades de reducción de emisiones procedentes de los mecanismos de flexibilidad para
cumplir con la obligación de entrega establecida en el apartado 2 del ar tículo 27 sólo será posible en la medida en
que no se superen los límites cuantitativos establecidos a tal efecto. Los límites correspondientes a cada instalación
y a cada operador aéreo se precisarán reglamentariamente, teniendo en cuenta las normas armonizadas sobre este
asunto que adopte la Comisión europea.

2. En todo caso, en la medida en que no hayan agotado las cuotas de utilización de reducciones certificadas de
emisiones y unidades de reducción de emisiones autorizadas para el período 2008-2012 los titulares de instalacio-
nes o los operadores aéreos podrán solicitar a la autoridad competente que les expida derechos de emisión váli-
dos a partir de 2013 a cambio de reducciones certificadas de emisiones o unidades de reducción de emisiones pro-
cedentes de proyectos elegibles para su uso en el régimen comunitario de comercio de derechos de emisión duran-
te el período 2008-2012. La normativa de desarrollo podrá establecer requisitos aplicables a estos créditos de reduc-
ción de emisiones de conformidad con lo exigido por la normativa comunitaria.

3. En particular, en la medida en que no hayan agotado las cuotas de utilización de reducciones certificadas de
emisiones y unidades de reducción de emisiones autorizadas para el período 2008-2012, la autoridad competente
autorizará a los titulares de instalaciones o a los operadores aéreos, siempre y cuando sea conforme a la normati-
va europea, a intercambiar reducciones certificadas de emisiones y unidades de reducción de emisiones de proyec-
tos registrados antes de 2013, expedidas en relación con reducción de emisiones a partir de 2013, por derechos de
emisión válidos a partir de 2013.
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Artículo 28. Relación del Registro con el administrador central.

Cuando el administrador central al que la Comisión Europea encomiende la función de gestión del Registro
comunitario detecte irregularidades en relación con alguna operación de transferencia de derechos de emisión,
informará de ello al órgano competente, y se suspenderá cautelarmente la inscripción de la operación afectada y
de cualquier otra en la que estén implicados los derechos de emisión correspondientes hasta tanto no se hayan
resuelto las irregularidades detectadas.»

Dieciséis. El ar tículo 29 queda redactado en los siguientes términos:

«Artículo 29. Tipificación de las infracciones para instalaciones fijas.

1. A los efectos de esta Ley, y sin perjuicio de lo que disponga al respecto la legislación autonómica, las infrac-
ciones administrativas se clasifican en muy graves, graves y leves.

2. Son infracciones administrativas muy graves las siguientes:

1.º Ejercer la actividad sin la preceptiva autorización de emisión de gases de efecto invernadero.

2.º Incumplir la obligación de informar sobre la modificación del carácter, el funcionamiento o el tamaño de la
instalación, establecida en el ar tículo 6, siempre que suponga alteraciones significativas en los datos de emisiones
o requiera cambios en la metodología aplicable para cumplir las obligaciones de seguimiento previstas en el ar tí-
culo 4.2.d).

3.º No presentar el informe anual verificado exigido en el ar tículo 22.

4.º Ocultar o alterar intencionadamente la información exigida en el ar tículo 19.3.

5.º Incumplir la obligación de entregar derechos exigida en el ar tículo 27.2.

6.º Impedir el acceso del verificador a los emplazamientos de la instalación en los supuestos en los que esté
facultado por el anexo IV de esta Ley y su normativa de desarrollo.

7.º No aportar la información necesaria para el procedimiento de verificación.

3. Son infracciones administrativas graves:

1.º Ocultar o alterar intencionadamente la información exigida en los ar tículos 5 y 6.

2.º Incumplir la obligación de informar sobre la modificación de la identidad o el domicilio del titular establecida
en el ar tículo 6.

3.º Incumplir las condiciones de seguimiento de las emisiones establecidas en la autorización cuando de dicho
incumplimiento se deriven alteraciones en los datos de emisiones.

4.º Incumplir las normas reguladoras de los informes anuales verificados, siempre que implique alteración de los
datos de emisiones.

4. Son infracciones administrativas leves:

1.º Incumplir las condiciones de seguimiento de las emisiones establecidas en la autorización cuando de dicho
incumplimiento no se deriven alteraciones en los datos de emisiones.

2.º Incumplir las normas reguladoras de los informes anuales verificados, siempre que no implique alteración de
los datos de emisiones.

3.º Incumplir cualesquiera otras obligaciones establecidas en esta Ley cuando tal cosa no haya sido tipificada
como infracción administrativa muy grave o grave en los apartados precedentes.»

Diecisiete. Se introduce un nuevo artículo 29 bis con la siguiente redacción:

«Artículo 29 bis. Tipificación de las infracciones para la aviación.

1. A los efectos de esta Ley las infracciones administrativas en materia de aviación se clasifican en graves, muy
graves y leves.

2. Son infracciones administrativas muy graves las siguientes:

1.º No presentar el informe anual verificado exigido en el ar tículo 22.

2.º Ocultar o alterar intencionadamente la información exigida en los ar tículos 38 y 41.

3.º Incumplir la obligación de entregar derechos exigida en el ar tículo 27.2.
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4.º No aportar la información necesaria para el procedimiento de verificación.

5.º Incumplir la obligación de presentar el plan de seguimiento de emisiones.

3. Son infracciones administrativas graves:

1.º Ocultar o alterar intencionadamente la información exigida en el ar tículo 36.

2.º Incumplir las condiciones de seguimiento de las emisiones establecidas en el plan de seguimiento cuando
de dicho incumplimiento se deriven alteraciones en los datos de emisiones.

3.º Incumplir las normas reguladoras de los informes anuales verificados, siempre que implique alteración de los
datos de emisiones.

4. Son infracciones administrativas leves:

1.º Incumplir las condiciones de seguimiento de las emisiones establecidas en el plan de seguimiento cuando
de dicho incumplimiento no se deriven alteraciones en los datos de emisiones.

2.º Incumplir las normas reguladoras de los informes anuales verificados, siempre que no implique alteración de
los datos de emisiones.

3.º Incumplir cualesquiera otras obligaciones establecidas en esta Ley cuando tal cosa no haya sido tipificada
como infracción administrativa muy grave o grave en los apartados precedentes.»

Dieciocho. El ar tículo 30 queda redactado en los siguientes términos:

«Artículo 30. Sanciones.

1. Las infracciones tipificadas en apartados 2, 3 y 4 del ar tículo 29 darán lugar a la imposición de todas o algu-
na de las siguientes sanciones para instalaciones fijas:

a) En el caso de infracción muy grave:

1.º Multa desde 50.001 hasta dos millones de euros.

2.º Clausura temporal, total o parcial, de las instalaciones por un período máximo de dos años.

3.º Extinción de la autorización o suspensión de ésta por un período mínimo de un año y máximo de dos.

4.º En los supuestos previstos en el ar tículo 29.2..5º, multa de 100 euros por cada tonelada emitida en exceso
y la publicación, a través de los medios que la autoridad competente considere oportunos, de las sanciones impues-
tas una vez que éstas hayan adquirido firmeza, así como los nombres, apellidos o razón social de las personas físi-
cas o jurídicas responsables y la índole de las infracciones.

b) En el caso de infracción grave:

1.º Multa desde 10.001 hasta 50.000 euros.

2.º Suspensión de la autorización por un período máximo de un año.

c) En caso de infracción leve: multa de hasta 10.000 euros.

2. Las infracciones tipificadas en los apartados 2, 3 y 4 del ar tículo 29 bis darán lugar a la imposición de todas
o alguna de las siguientes sanciones para los operadores aéreos:

a) En el caso de infracción muy grave:

1.º Multa desde 50.001 hasta dos millones de euros.

2.º En los supuestos previstos en el ar tículo 29.2.3.º, multa de 100 euros por cada tonelada emitida en exceso
y la publicación, a través de los medios que la autoridad competente considere oportunos, de las sanciones impues-
tas una vez que éstas hayan adquirido firmeza, así como los nombres, apellidos o razón social de las personas físi-
cas o jurídicas responsables y la índole de las infracciones.

b) En el caso de infracción grave: multa desde 10.001 hasta 50.000 euros.

c) En caso de infracción leve: multa de hasta 10.000 euros.

3. El pago de la multa referida en los apartados 1.a).4.º y 2.a).2.º no eximirá al titular de instalación u operador
aéreo de entregar una cantidad de derechos de emisión equivalente a la de las emisiones en exceso, en el momen-
to de entregar los derechos de emisión correspondientes al año natural siguiente al de comisión de la infracción.
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La sanción por exceso de emisiones en relación con derechos de emisión expedidos a partir del 1 de enero de
2013 aumentará de acuerdo con el Índice de Precios al Consumo Europeo.»

Diecinueve. El ar tículo 31 se sustituye por el siguiente ar tículo:

«Artículo 31. Prohibición de explotación a operadores aéreos.

1. En caso de que un operador aéreo cuya gestión corresponda a España no cumpla los requisitos de la presen-
te Ley y que otras medidas coercitivas no hayan logrado garantizar su cumplimiento, la Administración General del
Estado, previa consulta de la Comisión de coordinación de políticas de cambio climático, podrá solicitar a la
Comisión europea que decida prohibir la explotación al operador aéreo afectado. A estos efectos, la Agencia Estatal
de Seguridad Aérea podrá instar la adopción de esta medida.

2. Los operadores aéreos afectados por una decisión de la Comisión europea que imponga una prohibición de
explotación, no podrán operar en el territorio español.

La Agencia Estatal de Seguridad Aérea velará por la aplicación de esta medida de conformidad con lo previsto
en la Ley 21/2003, de 7 de julio, de Seguridad Aérea.

3. Se informará a la Comisión europea, e igualmente a la Comisión de coordinación de políticas de cambio cli-
mático, de las medidas adoptadas por España para aplicar las decisiones de prohibición de explotación que se
hayan adoptado.»

Veinte. El ar tículo 34 queda redactado en los siguientes términos:

«Artículo 34. Medidas de carácter provisional.

Cuando se haya iniciado un procedimiento sancionador por infracción muy grave o grave, y si fuera necesario
para asegurar la eficacia de la resolución, el órgano competente para sancionar podrá acordar alguna o algunas de
las siguientes medidas provisionales para instalaciones fijas:

a) Clausura temporal, parcial o total, de las instalaciones, únicamente cuando se trate de procedimientos incoa-
dos por infracciones muy graves, y teniendo en cuenta lo dispuesto en el ar tículo 32.4.

b) Precintado de aparatos o equipos.

c) Suspensión temporal de la autorización de emisión de gases de efecto invernadero.

d) Suspensión del acceso al mercado de derechos de emisión.

La medida provisional prevista en el apartado d) podrá acordarse también para operadores aéreos cuando se
haya iniciado un procedimiento sancionador por infracción muy grave o grave.»

Veintiuno. El ar tículo 35 queda redactado en los siguientes términos:

«Artículo 35. Potestad sancionadora.

1. En lo que respecta a las instalaciones fijas, corresponde a las Comunidades Autónomas el ejercicio de la
potestad sancionadora, a excepción de la infracción prevista en el ar tículo 29.2.4.º La sanción correspondiente a
este supuesto será impuesta por el Consejo de Ministros.

2. El Ministerio de Medio Ambiente y Medio Rural y Marino ejercerá la potestad sancionadora sobre los opera-
dores aéreos, previo informe de la Agencia Estatal de Seguridad Aérea.»

Veintidós. Se introduce un nuevo Capítulo IX sobre «Aviación» con la siguiente redacción:

«CAPÍTULO IX

Aviación

Artículo 36. Planes de seguimiento.

1. Los operadores aéreos deberán contar con un plan de seguimiento en el que se establezcan medidas para
realizar el seguimiento y la notificación de sus datos de emisiones anuales y toneladas-kilómetro transportadas.

2. Al menos cuatro meses antes del comienzo del primer periodo de notificación, los operadores aéreos debe-
rán presentar ante el Ministerio de Fomento planes de seguimiento en los que se establezcan las medidas para rea-
lizar el seguimiento y la notificación de sus datos de emisiones y toneladas-kilómetro transportadas.
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El periodo de seguimiento en relación con los datos de toneladas-kilómetro se limitará al año natural que finali-
ce 24 meses antes comienzo de cada periodo de comercio.

Los operadores aéreos a los que se refiere el anexo I que no sean titulares de una licencia de explotación váli-
da concedida por el Ministerio de Fomento y que comiencen a desarrollar una actividad de aviación de las recogi-
das en el anexo I después del 1 de enero de 2009, tendrán que presentar los planes para el seguimiento de sus
emisiones a más tardar 2 meses a partir de la fecha en la que hayan sido incluidos en el listado al que se hace refe-
rencia en el apartado 6 del anexo I.

3. Corresponderá al Ministerio de Medio Ambiente, y Medio Rural y Marino, previo informe del Ministerio de
Fomento, aprobar, conforme a los criterios establecidos en la normativa comunitaria y en los desarrollos reglamen-
tarios de esta Ley que en su caso se adopten, los planes de seguimiento sobre los datos de emisiones y toneladas-
kilómetro transportadas presentados por los operadores aéreos antes del comienzo del periodo de notificación. El
informe del Ministerio de Fomento deberá ser emitido en el plazo máximo de dos meses desde la presentación del
plan. La Secretaría de Estado de Cambio Climático informará a la Comisión de Coordinación de Políticas de Cambio
Climático de los planes de seguimiento aprobados.

4. El operador aéreo deberá revisar el plan de seguimiento de las emisiones antes del comienzo de cada perio-
do de comercio y presentar un plan de seguimiento revisado si procede.

En todo caso, deberá realizarse una revisión de los planes de seguimiento de las emisiones aprobados de con-
formidad con la Disposición Adicional segunda de la Ley 5/2009, de 29 de junio, por la que se modifican la Ley
24/1988, de 28 de julio, del mercado de valores, la Ley 26/1988, de 29 de julio, sobre disciplina e intervención de
las entidades de crédito y el texto refundido de la Ley de ordenación y supervisión de los seguros privados, apro-
bado por Real Decreto Legislativo 6/2004, de 29 de octubre, para la reforma del régimen de participaciones signi-
ficativas en empresas de servicios de inversión, en entidades de crédito y en entidades aseguradoras, antes del
comienzo del periodo de comercio que empieza el 1 de enero de 2013.

5. Los planes de seguimiento de emisiones quedarán extinguidos en los supuestos siguientes:

a) Quiebra o desaparición del operador aéreo.

b) Pérdida definitiva de los certificados o licencias exigibles para operar.

Artículo 37. Cantidad total de derechos para el sector de la aviación.

Los derechos de emisión de cada periodo de comercio se asignarán a los operadores aeronaves de acuerdo
con lo previsto en los ar tículos siguientes. La cantidad de derechos de emisión para el sector de la aviación que se
expida para el periodo de comercio que comienza el 1 de enero de 2013 y periodos subsiguientes, para la
Comunidad Europea en su conjunto, será la determinada por la Comisión europea de acuerdo con la normativa
comunitaria.

Artículo 38. Asignación de derechos de emisión a los operadores aéreos.

1. Para cada uno de los períodos de comercio definidos en el ar tículo 19 bis, cada operador aéreo podrá solici-
tar la asignación de derechos de emisión gratuitos.

2. Dicha solicitud se presentará ante el Ministerio de Medio Ambiente, Medio Rural y Marino 22 meses antes del
comienzo del periodo de comercio. La solicitud consistirá en los datos de toneladas-kilómetro verificados en rela-
ción con las actividades de aviación enumeradas en el anexo I realizadas por ese operador aéreo en el año de segui-
miento para la asignación de un periodo de comercio.

A los efectos del párrafo anterior, el año de seguimiento para la asignación de un periodo de comercio será el
año natural que finalice 24 meses antes del comienzo del periodo de comercio.

El Ministerio de Medio Ambiente, y Medio Rural y Marino, remitirá las solicitudes de asignación recibidas al
Ministerio de Fomento que podrá emitir informe sobre dichas solicitudes en un plazo de 1 mes a contar desde la
recepción de la solicitud.

3. Al menos 18 meses antes del comienzo de cada periodo de comercio, el Ministerio de Medio Ambiente, y
Medio Rural y Marino remitirá a la Comisión europea las solicitudes de asignación recibidas acompañadas del infor-
me que, en su caso, hubiese emitido el Ministerio de Fomento.

Boletín Oficial de la Provincia de Ávila
24 Viernes, 30 de Julio de 2010 Número 145



4. La asignación a los operadores aéreos se basará en los parámetros que, de conformidad con la normativa
comunitaria, ha de determinar la Comisión europea al menos quince meses antes del comienzo de cada período
de comercio. Dichos parámetros son:

a) La cantidad total de derechos de emisión que se asignarán para ese período de comercio.

b) El número de derechos de emisión que deban subastarse en ese período de comercio.

c) El número de derechos de emisión de la reserva especial para los operadores aéreos en ese período de
comercio.

d) El número de derechos de emisión que deban asignarse gratuitamente en ese período de comercio restan-
do el número de derechos de emisión contemplados en las letras b) y c) de la cantidad total de derechos de emi-
sión sobre los que se haya tomado la decisión a que se refiere la letra a), y

e) El valor de referencia que se utilizará para asignar gratuitamente los derechos de emisión a los operadores
aéreos que hayan presentado solicitud de asignación conforme al apartado 2.

5. La asignación de derechos de emisión se adoptará mediante acuerdo del Consejo de Ministros, realizado el
trámite de información pública, previa consulta a la Comisión de Coordinación de Políticas de Cambio Climático, y
a propuesta de los Ministerios de Economía y Hacienda, de Fomento y de Medio Ambiente, y Medio Rural y Marino.
Dicho acuerdo deberá adoptarse y publicarse en el plazo de 3 meses a partir de la fecha de adopción de la deci-
sión de la Comisión a la que se refiere el apartado 4.

6. El acuerdo de Consejo de Ministros relativo a la asignación de derechos de emisión determinará:

a) El total de derechos asignados para el periodo de comercio en cuestión a cada operador aéreo que haya soli-
citado asignación que se determinará multiplicando las toneladas-kilómetro verificadas que figuren en su solicitud
por el valor de referencia indicado en la letra e) del apartado tercero.

b) Los derechos de emisión asignados a cada operador aéreo para cada año, que se determinarán dividiendo
el total de los derechos de emisión asignados para el período de comercio en cuestión, calculado de conformidad
con la letra a), entre el número de años del período en el que ese operador aéreo esté realizando una actividad de
aviación enumerada en el anexo I.

Transcurrido el plazo de tres meses sin haberse notificado resolución expresa, el interesado podrá entender des-
estimada su solicitud por silencio administrativo.

En lo que respecta a los operadores que hayan realizado una actividad de aviación contemplada en el anexo I
antes o durante el año de seguimiento para la asignación de un período de comercio, el acuerdo se publicará en
el plazo de tres meses desde la adopción, por la Comisión, de la decisión a la que se refiere el apartado 4.

7. El acuerdo de asignación será comunicado, en el plazo de 10 días desde su adopción, al órgano competen-
te en materia de registro.

8. Las resoluciones sobre la asignación individualizada de derechos de emisión a los operadores aéreos serán
accesibles al público, en los términos y con las limitaciones previstas en las normas reguladoras del derecho de
acceso a la información en materia de medio ambiente.

Artículo 39. Subasta.

1. A partir del 1 de enero de 2013, se subastará el 15% de la cantidad total de derechos de emisión para el sec-
tor de la aviación a escala comunitaria.

2. Corresponde a la Secretaria de Estado de Cambio Climático la organización de las subastas así como velar
por que su aplicación se lleve a cabo de acuerdo con lo que establezca la normativa comunitaria y, en su caso, con
la normativa de desarrollo de esta Ley.

Artículo 40. Reserva especial para determinados operadores aéreos.

El tres por ciento de la cantidad de derechos de emisión que deban asignarse a los operadores aéreos a esca-
la comunitaria para los periodos de comercio establecidos en el ar tículo 19 bis se destinará a un a reserva especial
para los operadores aéreos:

a) Que comiencen a desarrollar una actividad de aviación de las contempladas en anexo I una vez transcurrido
el año de seguimiento para la asignación de un periodo de comercio.
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b) Cuyos datos sobre toneladas-kilómetro aumenten por término medio más de un 18% anual entre el año de
seguimiento para la asignación de un periodo de comercio y el segundo año natural de dicho periodo de comer-
cio.

Las actividades descritas en los apartados anteriores no representarán en su totalidad o en parte una continua-
ción de una actividad de aviación realizada previamente por otro operador aéreo.

La gestión de la reserva especial se realizará de acuerdo con la normativa comunitaria y, en su caso, en la nor-
mativa de desarrollo de esta Ley.

Artículo 41. Solicitud de asignación a la reserva especial para determinados operadores aéreos.

1. Podrán solicitar asignación gratuita de derechos de emisión de la reserva especial los operadores aéreos que
cumplan los criterios establecidos en el ar tículo anterior. Las solicitudes de asignación se presentarán ante el
Ministerio de Medio Ambiente, y Medio Rural y Marino antes del 30 de junio del tercer año del período de comer-
cio al que se refiera la solicitud en cuestión, y deberán:

a) Facilitar datos sobre toneladas-kilómetro, verificados con arreglo a los anexos III y IV, en relación con las acti-
vidades de aviación enumeradas en el anexo I realizadas por el operador aéreo en el transcurso del segundo año
del período de comercio al que se refieran las solicitudes,

b) Aportar pruebas de que se cumplen los criterios para la obtención de derechos de emisión con arreglo al ar tí-
culo 40, y

c) En el caso de los operadores aéreos a que se refiere la letra b) del ar tículo 40, declarar:

1.º El incremento porcentual en toneladas-kilómetro realizado por el operador aéreo entre el año de seguimien-
to para la asignación en un período de comercio contemplado en el ar tículo 19 bis, apartado 2, y el segundo año
natural de dicho período,

2.º El crecimiento absoluto en toneladas-kilómetro realizado por el operador aéreo entre el año de seguimiento
para la asignación en un período de comercio contemplado en el ar tículo 19 bis, apartado 2, y el segundo año natu-
ral de dicho período, y

3.º El crecimiento absoluto en toneladas-kilómetro que exceda del porcentaje indicado en la letra b) del ar tícu-
lo 40, realizado por el operador aéreo entre el año de seguimiento para la asignación en un período de comercio
contemplado en el ar tículo 19 bis, apartado 2, y el segundo año natural de dicho período.

El Ministerio de Medio Ambiente, y Medio Rural y Marino, remitirá las solicitudes de asignación recibidas al
Ministerio de Fomento que deberá emitir informe sobre el cumplimiento, por parte de los operadores, de los crite-
rios para solicitar asignación de la reserva especial en un plazo de 3 meses a contar desde la recepción de la soli-
citud.

2. El Ministerio de Medio Ambiente y Medio Rural y Marino, antes del 31 de diciembre del tercer año del perio-
do de comercio en cuestión, remitirá a la Comisión europea las solicitudes de asignación de la reserva especial
recibidas junto con el informe relativo al cumplimiento de los criterios del ar tículo 40.

Artículo 42. Acuerdo de asignación de derechos desde la reserva especial.

1. La resolución de la asignación de derechos de emisión de la reserva especial se adoptará por acuerdo del
Consejo de Ministros, realizado el trámite de información pública, previa consulta a la Comisión de Coordinación
de Políticas de Cambio Climático, y a propuesta de los Ministerios de Economía y Hacienda, de Fomento y de
Medio Ambiente y Medio Rural y Marino.

2. El acuerdo del Consejo de Ministros relativo a la asignación de derechos de emisión determinará:

a) La asignación de derechos de emisión de la reserva especial a todo operador aéreo cuya solicitud haya sido
presentada a la Comisión con arreglo al apartado 2 del ar tículo 41 que se calculará multiplicando el valor de refe-
rencia que establezca la Comisión, antes del 30 de junio del cuarto año del periodo de comercio en cuestión, por:

1.º en el caso de los operadores aéreos a los que sea aplicable la letra a) del ar tículo 40, las toneladas-kilóme-
tro incluidas en las solicitudes presentadas a la Comisión con arreglo al ar tículo 41,

2.º en el caso de los operadores aéreos a los que sea aplicable a la letra b) del ar tículo 40, el crecimiento abso-
luto en toneladas-kilómetro que exceda el 18% y que se haya indicado en las solicitudes presentadas a la Comisión
con arreglo al ar tículo 41, y
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b) La asignación de derechos de emisión a cada operador aéreo para cada año, que se calculará dividiendo su
asignación de derechos de emisión con arreglo a la letra a) entre el número de años naturales completos restantes
del período comercio al que corresponda la asignación.

3. En lo que respecta a los operadores que reciban asignación de la reserva especial, el acuerdo se adoptará y
se publicará en un plazo máximo de 3 meses tras la fecha de adopción del valor de referencia establecido en el
subapartado a) del apartado anterior.

4. Las asignaciones a un operador aéreo en vir tud de la letra b) del ar tículo 40, no excederán de 1.000.000 de
derechos de emisión.

5. Los derechos de emisión de la reserva especial que no hayan sido asignados se subastarán conforme a lo
dispuesto en el ar tículo 39.»

Veintitrés. La letra b) del apartado 1 de la disposición adicional segunda queda redactada en los siguientes tér-
minos:

«b) Proponer al Consejo de Ministros el reconocimiento de unidades de reducción de emisiones o reducciones
certificadas de emisiones como derechos de emisión válidos a efectos de cumplir con la obligación de entrega pre-
vistas en el ar tículo 27.»

Veinticuatro. La Disposición adicional cuarta pasa a referirse a la «Exclusión de instalaciones de pequeño tama-
ño» y queda redactada en los siguientes términos:

«Disposición adicional cuarta. Exclusión de instalaciones de pequeño tamaño.

1. El órgano autonómico competente podrá acordar, previo informe favorable del Ministerio de Medio Ambiente,
y Medio Rural y Marino, la exclusión a partir del 1 de enero de 2013 de las instalaciones ubicadas en el territorio de
su Comunidad Autónoma que tengan la consideración de pequeños emisores o sean hospitales, cuando los res-
pectivos titulares de las instalaciones lo hayan solicitado y hayan acreditado el cumplimiento de los requisitos que
se establecen en este apartado. A los efectos de lo dispuesto en esta disposición adicional serán pequeños emiso-
res las instalaciones que hayan notificado a la autoridad competente emisiones inferiores a 25 000 toneladas equi-
valentes de dióxido de carbono, excluidas las emisiones de la biomasa, para cada uno de los tres años preceden-
tes a la solicitud de asignación a que se refiere el ar tículo 19, y que, cuando realicen actividades de combustión,
tengan una potencia térmica nominal inferior a 35 MW.

La solicitud de exclusión deberá presentarse al órgano competente que designe la comunidad autónoma 22
meses antes del comienzo del período de comercio de que se trate. Vendrá acompañada de documentación justi-
ficativa que acredite el cumplimiento de las siguientes condiciones:

a) Que se aplicarán medidas de mitigación que conduzcan a una contribución a la reducción de emisiones equi-
valente a la prevista por la participación en el régimen de comercio de derechos de emisión.

El Gobierno determinará mediante real decreto qué medidas de mitigación se consideran equivalentes a los
efectos del párrafo anterior.

b) Que se implantará un sistema de seguimiento y notificación de información sobre emisiones equivalentes a
las previstas en esta Ley.

A este respecto, el órgano autonómico competente podrá autorizar medidas simplificadas de seguimiento, veri-
ficación y notificación para las instalaciones cuyas emisiones medias anuales verificadas entre 2008 y 2010 sean
inferiores a 5000 toneladas anuales.

Asimismo, podrá autorizar a las instalaciones no incluidas en el régimen comunitario durante el periodo 2008-
2012 requisitos simplificados para el seguimiento, la notificación y la verificación a fin de determinar las emisiones
en los tres años precedentes a la solicitud de asignación a que se refiere el ar tículo 19.

2. El órgano competente, previo trámite de información pública no inferior a tres meses, remitirá el expediente
completo al Ministerio de Medio Ambiente y Medio Rural y Marino, a más tardar 16 meses antes del comienzo del
período de comercio de que se trate, para su tramitación a la Comisión Europea a efectos de lo dispuesto por el
ar tículo 27 de la Directiva 2003/87/CE.

Si en un plazo de seis meses desde la notificación a la Comisión Europea, ésta no formula objeciones la exclu-
sión se considerará adoptada.
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3. Las instalaciones excluidas quedarán sometidas al régimen de infracciones y sanciones previsto en el capítu-
lo VIII, en cuanto afecte al cumplimiento de las obligaciones de seguimiento y suministro de la información sobre
emisiones.

Asimismo, el incumplimiento del compromiso de limitación de emisiones a que se refiere el apartado 1.a) de esta
disposición adicional se entenderá equivalente a la infracción tipificada en el ar tículo 29.2.5.ª

4. Lo establecido en esta disposición adicional no exime a los titulares de las instalaciones del cumplimiento de
las obligaciones establecidas en esta Ley, hasta que se formalice la exclusión una vez obtenido el conforme de la
Comisión Europea.

En este caso, se entenderá extinguida la autorización de emisión de gases de efecto invernadero con fecha
correspondiente al primer día del período de comercio en que va a estar excluida. La instalación excluida no reci-
birá derechos de emisión mientras permanezca en esa situación.

5. Si una instalación excluida, cuando no se trate de un hospital, emitiera 25.000 toneladas equivalentes de dió-
xido de carbono o más, sin contabilizar las emisiones de la biomasa, en el transcurso de un mismo año civil o, sea
cual sea la tipología de la instalación, ya no se aplicaran a dicha instalación medidas que permitan conseguir una
contribución equivalente a la reducción de emisiones, la instalación se introducirá de nuevo en el régimen.

Las instalaciones que se reintroduzcan en el régimen de comercio de derechos de emisión permanecerán en el
mismo hasta la finalización del período de comercio en curso. De conformidad con las reglas de asignación gratui-
ta transitoria que debe adoptar la Comisión europea, la instalación podrá solicitar asignación. Todos los derechos
que se le expidan se concederán a partir del año de la reintroducción. Los derechos expedidos a estas instalacio-
nes se deducirán de la cantidad que vaya a ser subastada.»

Veinticinco. La Disposición adicional quinta pasa a referirse a «Proyectos domésticos» y queda redactada en los
siguientes términos:

«Disposición adicional quinta. Reducción de gases de efecto invernadero procedentes de actividades no sujetas
al régimen de comercio de derechos de emisión.

1. Se articulará un mecanismo para la expedición de derechos de emisión o créditos en relación con proyectos
ubicados en el territorio nacional para reducir emisiones de gases de efecto invernadero procedentes de activida-
des que no están sujetas al régimen de comercio de derechos de emisión. Reglamentariamente, y previa consulta
de la Comisión de Coordinación de Políticas sobre el Cambio Climático, se establecerán los términos concretos de
este mecanismo, que se ajustará a la normativa comunitaria sobre esta materia, y que se aplicará sin perjuicio de
otras medidas estratégicas para reducir emisiones procedentes de dichas actividades contempladas en la normati-
va vigente.

2. En ningún caso se permitirá la expedición de derechos de emisión o créditos que supongan un doble cóm-
puto de reducciones de emisiones.

3. Igualmente, podrán articularse otros sistemas de comercio de emisiones al margen del régimen comunitario,
con el fin de favorecer una reducción de gases de efecto invernadero en las actividades no sujetas al mismo.»

Veintiséis. Se introduce una nueva Disposición adicional sexta sobre la compensación de costes indirectos con
la siguiente redacción:

«Disposición adicional sexta. Compensación de costes indirectos.

1. El Gobierno, a propuesta conjunta de los Ministerios de Medio Ambiente, y Medio Rural y Marino, de
Economía y Hacienda e Industria, Turismo y Comercio podrá establecer la creación de un mecanismo de compen-
sación de los costes indirectos imputables a las emisiones de gases de efecto invernadero repercutidas en los pre-
cios de la electricidad del que podrán beneficiarse las instalaciones pertenecientes a sectores expuestos a un ries-
go significativo de fugas de carbono.

2. La cuantía de las compensaciones no será superior, para cada instalación, a los costes por las emisiones de
CO2 que han trasladado los generadores de electricidad y mantendrá el incentivo para que se reduzca el consumo
de electricidad en la instalación, garantizando la compensación por los consumos eficientes. La compensación de
los costes quedará condicionada al cumplimiento de las normas comunitarias sobre ayudas de Estado aplicables.
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3. En su caso, y en la medida en que la normativa comunitaria aplicable lo permita, en particular la referida a
ayudas de Estado, serán susceptibles de beneficiarse de dicho mecanismo tanto instalaciones incluidas en el ámbi-
to de aplicación de esta Ley, como aquellas que, aún no estando, se puedan ver afectadas por los costes indirec-
tos a los que se refiere el apartado 1.»

Veintisiete. Se introduce una nueva Disposición adicional séptima sobre «Prácticas contrarias a la libre compe-
tencia», con la siguiente redacción:

«Disposición adicional séptima. Prácticas contrarias a la libre competencia.

La Secretaría de Estado de Cambio Climático notificará a la Comisión Nacional de la Competencia, en su caso,
cualesquiera hechos de los que tenga conocimiento en relación con la organización de las subastas que puedan
constituir infracción a la legislación de defensa de la competencia. En particular, comunicará cualquier indicio de
acuerdo, decisión o recomendación colectiva o práctica concertada o conscientemente paralela que tenga por
objeto, produzca o pueda producir el efecto de impedir, restringir o falsear la competencia en el proceso de subas-
ta.»

Veintiocho. Se introduce una nueva Disposición transitoria octava sobre «Actividades incluidas a partir de 2013»
con la siguiente redacción:

«Disposición transitoria octava. Actividades incluidas a partir de 2013.

1. La autorización de emisión de gases de efecto invernadero será exigible a partir del 1 de enero de 2013 a las
instalaciones que desarrollan actividades incluidas en el ámbito de aplicación de esta Ley sólo a partir de 2013. Los
titulares de dichas instalaciones deberán presentar la solicitud de autorización ante el órgano competente de la
Comunidad Autónoma antes del 31 de diciembre de 2010. Dicha solicitud cumplirá los requisitos establecidos en
el ar tículo 5, e incluirá una propuesta de plan de seguimiento que cumpla los requisitos exigidos por la normativa
comunitaria y nacional vigentes en cada momento.»

Veintinueve. Se introduce una nueva Disposición transitoria novena sobre «Periodo de comercio 2012 para el sec-
tor de la aviación» con la siguiente redacción:

«Disposición transitoria novena. Periodo de comercio 2012 para el sector de la aviación.

El primer periodo de comercio para el sector de la aviación será el comprendido entre el 1 de enero y el 31 de
diciembre de 2012.»

Treinta. Se introduce una nueva Disposición transitoria décima sobre «Cantidad total de derechos para el sector
de la aviación en el periodo comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2012» con la siguiente redac-
ción:

«Disposición transitoria décima. Cantidad total de derechos para el sector de la aviación en el periodo compren-
dido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2012.

Para el periodo comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2012, la cantidad total de derechos de
emisión que se asignará a los operadores aéreos en la Comunidad corresponderá al 97% de las emisiones históri-
cas del sector de la aviación.»

Treinta y uno. Se introduce una nueva Disposición transitoria undécima sobre «Porcentaje de derechos asigna-
dos mediante subasta en el periodo comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2012» con la siguien-
te redacción:

«Disposición transitoria undécima. Porcentaje de derechos asignados mediante subasta en el periodo compren-
dido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2012.

Para el periodo comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2012, se subastará el 15% de la canti-
dad de derechos de emisión para el sector de la aviación que corresponda asignar en ese periodo de conformidad
con la disposición transitoria 10.»

Treinta y dos. Se introduce una nueva Disposición transitoria decimosegunda sobre «Asignación de derechos de
emisión a los operadores aéreos en el periodo comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2012» con
la siguiente redacción:

«Disposición transitoria decimosegunda. Asignación de derechos de emisión a los operadores aéreos en el perio-
do comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2012.
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La solicitud de asignación que se presente de conformidad con el ar tículo 38 en relación con el periodo 2013-
2020 se entenderá también hecha en relación con el periodo comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciem-
bre de 2012.»

Treinta y tres. Se introduce una nueva Disposición transitoria decimotercera sobre «Obligaciones de seguimien-
to y notificación previas al 1 de enero de 2012» con la siguiente redacción:

«Disposición transitoria decimotercera. Obligaciones de seguimiento y notificación previas al 1 de enero de 2012.

Los operadores aéreos deberán realizar el seguimiento de sus emisiones y de sus datos de toneladas-kilómetro,
de conformidad con lo establecido en la Ley 5/2009, de 29 de junio, por la que se modifican la Ley 24/1988, de 28
de julio, del mercado de valores, la Ley 26/1988, de 29 de julio, sobre disciplina e intervención de las entidades de
crédito y el texto refundido de la Ley de ordenación y supervisión de los seguros privados, aprobado por Real
Decreto Legislativo 6/2004, de 29 de octubre, para la reforma del régimen de participaciones significativas en
empresas de servicios de inversión, en entidades de crédito y en entidades aseguradoras, la normativa comunitaria
y, en su caso, el desarrollo reglamentario de esta Ley.

Las obligaciones establecidas en el segundo párrafo del apartado 1 del ar tículo 22, serán de aplicación a par-
tir del año 2011. Por consiguiente, el primer informe de emisiones verificado que deberá presentarse será el relativo
a las emisiones del año 2010. Los datos de tonelada-kilómetro verificados a efectos de solicitud de asignación para
los períodos 2012 y 2013-2020 deberán presentarse antes del 28 de febrero de 2011.»

Treinta y cuatro. Se introduce una nueva Disposición transitoria decimocuarta sobre «Límite de uso de reduccio-
nes certificadas de emisiones o unidades de reducción de emisiones en el periodo comprendido entre el 1 de enero
y el 31 de diciembre de 2012» con la siguiente redacción:

«Disposición transitoria decimocuarta. Límite de uso de reducciones certificadas de emisiones o unidades de
reducción de emisiones en el periodo comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2012.

Durante el periodo comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2012 los operadores aéreos podrán
utilizar reducciones certificadas de emisiones o unidades de reducción de emisiones hasta el 15% de las emisiones
verificadas correspondientes al año natural anterior.»

Treinta y cinco. Se añade un nuevo apartado 2 en la Disposición final tercera sobre «Desarrollo reglamentario»
con la siguiente redacción:

«El Gobierno, mediante real decreto, podrá modificar el anexo I de esta Ley para establecer la exclusión de deter-
minados vuelos de las actividades de aviación en caso de que la Comisión europea adopte, por procedimiento de
comitología, modificaciones de las actividades de aviación enumeradas en el anexo I de la Directiva 2008/101/CE
para excluir los vuelos procedentes de un tercer país que haya adoptado medidas para reducir el impacto en el
cambio climático de los vuelos procedentes de dicho país que aterricen en la Comunidad.»

Treinta y seis. Se añade un nuevo apartado 3 en la Disposición final tercera sobre «Desarrollo reglamentario» con
la siguiente redacción:

«Dentro de los consecuentes desarrollos normativos de la Ley, se incluirá la elaboración de un Reglamento de
funcionamiento de la Comisión de Coordinación de Políticas de Cambio Climático.»

Treinta y siete. Se introduce una nueva Disposición final tercera bis sobre «Incorporación del derecho comunita-
rio» con la siguiente redacción:

«Disposición final tercera bis. Incorporación del derecho comunitario.

Esta ley incorpora al ordenamiento jurídico español la Directiva 2003/87/CE del Parlamento Europeo y del
Consejo, de 13 de octubre de 2003, por la que se establece un régimen para el comercio de derechos de emisión
de gases de efecto invernadero en la Comunidad, modificada por las Directivas 2008/101/CE, del Parlamento
Europeo y del Consejo, de 19 de noviembre de 2008, y la Directiva 2009/29/CE, del Parlamento Europeo y del
Consejo, de 23 de abril de 2009.»

Treinta y ocho. Se introduce una nueva Disposición final quinta sobre «Sujetos afectados por las distintas dispo-
siciones de la presente Ley» con la siguiente redacción:

«Disposición final quinta. Sujetos afectados por las distintas disposiciones de la Ley.
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Los sujetos afectados por cada una de las disposiciones de la presente Ley se especifican, con fines aclarato-
rios, en el cuadro contenido en el anexo V.»

Treinta y nueve. El anexo I relativo a «Categorías de actividades y gases incluidos en el ámbito de aplicación»
queda redactado en los siguientes términos:

«ANEXO I

Categorías de actividades y gases incluidos en el ámbito de aplicación

1. No están incluidas las instalaciones o partes de instalaciones cuya dedicación principal sea la investigación,
desarrollo y experimentación de nuevos productos y procesos, ni las instalaciones que quemen exclusivamente bio-
masa.

2. Los valores umbral que figuran más adelante se refieren en general a la capacidad de producción o al rendi-
miento. Si varias actividades encuadradas en la misma categoría se realizan en la misma instalación, se sumarán las
capacidades de dichas actividades para determinar si la instalación está incluida en el ámbito de aplicación o no.

3. Cuando se calcule la potencia térmica nominal total de una instalación para decidir sobre su inclusión en el
ámbito de aplicación de esta Ley, se sumarán las potencias térmicas nominales de todas las unidades técnicas que
formen parte de la misma en las que se utilicen combustibles dentro de la instalación. Estas unidades pueden
incluir todo tipo de calderas, quemadores, turbinas, calentadores, hornos, incineradores, calcinadores, cocedores,
estufas, secadoras, motores, pilas de combustible, unidades de combustión con transportadores de oxígeno (che-
mical looping), antorchas y unidades de postcombustión térmicas o catalíticas. A estos efectos, se considerarán
todas las unidades técnicas que se ubiquen en el mismo emplazamiento y tengan la misma titularidad, con inde-
pendencia de que se encuentren cubiertos por una o varias autorizaciones de emisión de gases de efecto inverna-
dero. Las unidades con una potencia térmica nominal inferior a 3 MW y las que utilicen exclusivamente biomasa no
se tendrán en cuenta a efectos de este cálculo. Las «unidades que utilizan exclusivamente biomasa» incluyen las
que utilizan combustibles fósiles únicamente durante el arranque o la parada de la unidad.

4. Si una unidad se destina a una actividad para la cual el umbral no se expresa en potencia térmica nominal
total, el umbral de esta actividad será determinante a efectos de la decisión sobre la integración en el ámbito de
aplicación de la Ley.

5. Cuando se detecte que en una instalación se rebasa el umbral de capacidad para cualquiera de las activida-
des a que se refiere el presente Anexo, se incluirán en la autorización de emisiones de gases de efecto invernade-
ro todas las unidades en las que se utilicen combustibles y que no sean unidades de incineración de residuos peli-
grosos o de residuos urbanos.

6. Los operadores aéreos incluidos en el ámbito de aplicación de esta Ley serán aquellos que realicen las acti-
vidades de aviación descritas en el cuadro que figura más adelante y que sean titulares de una licencia de explota-
ción válida, concedida por el Ministerio de Fomento de conformidad con lo dispuesto en el Reglamento (CE) n.º
1008/2008 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 24 de septiembre de 2008, sobre normas comunes para la
explotación de servicios aéreos en la Comunidad, así como aquellos, tanto nacionales como extranjeros, que no
sean titulares de una licencia de explotación válida concedida por un Estado miembro de la Unión Europea, y cuyas
emisiones de dióxido de carbono en el año de referencia sean mayoritariamente atribuibles a España, tomando en
consideración la «Lista de operador de aeronaves y Estado miembros responsables de la gestión que les correspon-
den» realizada y publicada por la Comisión, según los criterios contemplados en la Directiva 2008/101/CE del
Parlamento Europeo y del Consejo, de 19 de noviembre de 2008, por la que se modifica la Directiva 2003/87/CE
con el fin de incluir las actividades de aviación en el régimen comunitario de comercio de derechos de emisión de
gases de efecto invernadero.

7. No obstante lo dispuesto en el apartado 6, cuando en el transcurso de los dos primeros años de un período
de comercio, ninguna de las emisiones de la aviación atribuidas procedentes de los vuelos operados por un opera-
dor de aeronaves incluido en el ámbito de aplicación de esta Ley esté atribuida a España, el operador aéreo debe-
rá ser transferido a otro Estado miembro responsable de la gestión en relación con el próximo período de comer-
cio.
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El nuevo Estado miembro responsable de la gestión será el Estado miembro para el que se hayan calculado las
emisiones de la aviación atribuidas más elevadas, procedentes de los vuelos operados por dicho operador aéreo
durante los dos primeros años del período de comercio anterior.
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Cuarenta. Se modifica el punto 4 de la Parte A del Anexo III que queda redactada en los siguientes términos:

«4. Seguimiento de las emisiones de otros gases de efecto invernadero.

Se recurrirá a los métodos normalizados o aceptados mediante Decisión 2007/589/CE, de 18 de julio de 2007,
modificada a su vez por la Decisión 2009/73/CE de la Comisión, de 17 de diciembre de 2008, por la que se esta-
blecen directrices para el seguimiento y la notificación de las emisiones de gases de efecto invernadero de confor-
midad con la Directiva 2003/87/CE.»

Cuarenta y uno. El Anexo III se divide en dos Partes: la Parte A denominada «Seguimiento y notificación de las
emisiones de instalaciones fijas» con el contenido original del Anexo III y se introduce una Parte B denominada
«Seguimiento y notificación de las emisiones de las actividades de aviación» con la siguiente redacción:

«PARTE B

Seguimiento y notificación de las emisiones de las actividades de aviación

1. Seguimiento de las emisiones de dióxido de carbono.—Las emisiones se seguirán mediante cálculos. Las emi-
siones se calcularán utilizando la fórmula siguiente:

Consumo de combustible × factor de emisión

El consumo de combustible incluirá el combustible utilizado por el grupo auxiliar de energía. El consumo real
de combustible para cada vuelo se utilizará siempre que sea posible y se calculará utilizando la fórmula siguiente:

Cantidad de combustible que contienen los tanques de la aeronave una vez finalizado el abastecimiento de com-
bustible — cantidad de combustible que contienen los tanques de la aeronave una vez finalizado el abastecimiento
del combustible necesario para el vuelo siguiente + abastecimiento de combustible para dicho vuelo siguiente

Si no se dispone de datos sobre el consumo real de combustible, se utilizará un método por niveles normaliza-
do para calcular el consumo de combustible sobre la base de la mejor información disponible.

Se utilizarán los factores de emisión por defecto que figuran en las Directrices 2006 del IPCC para los inventa-
rios nacionales, o actualizaciones ulteriores de estas Directrices, a menos que los factores de emisión específicos
de una actividad, identificados por laboratorios independientes acreditados mediante métodos analíticos reconoci-
dos, sean más exactos. El factor de emisión de la biomasa será cero.
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Se harán cálculos separados para cada vuelo y cada combustible.

2. Notificación de las emisiones.—Todos los operadores aéreos incluirán la siguiente información en el informe
que deben presentar de conformidad con el apartado 1 del ar tículo 22:

A. Los datos de identificación del operador aéreo, en particular:

1.º Nombre del operador aéreo.

2.º Estado miembro responsable de la gestión.

3.º Dirección, incluidos el código postal y el país y, si es diferente, dirección de contacto en el Estado miembro
responsable de la gestión.

4.º Números de matrícula de las aeronaves y los tipos de aeronaves utilizados en el período cubierto por el infor-
me para realizar las actividades de aviación enumeradas en el anexo I de las que es operador.

5.º Número y organismo emisor del Certificado de Operador Aéreo y de la licencia de explotación conforme a
los cuales se hayan realizado las actividades de aviación enumeradas en el anexo I de las que es operador.

6.º Dirección, número de teléfono, fax y correo electrónico de una persona de contacto, y

7.º Nombre del propietario de la aeronave.

B. Para cada tipo de combustible cuyas emisiones se calculan:

1.º Consumo de combustible.

2.º Factor de emisión.

3.º Total de emisiones agregadas de todos los vuelos efectuados durante el período al que se refiere el informe
que correspondan a las actividades de aviación enumeradas en el anexo I de las que es operador.

4.º Emisiones agregadas de:

— todos los vuelos efectuados durante el período a que se refiere el informe que correspondan a las actividades
de aviación enumeradas en el anexo I de las que es operador, y que, procedentes de un aeródromo situado en el
territorio de un Estado miembro, tengan su destino en un aeródromo situado en el territorio de ese mismo Estado
miembro;

— todos los demás vuelos efectuados durante el período a que se refiere el informe que correspondan a las acti-
vidades de aviación enumeradas en el anexo I de las que es operador.

5.º Emisiones agregadas de todos los vuelos efectuados durante el período al que se refiere el informe que
correspondan a las actividades de aviación enumeradas en el anexo I de las que es operador y que:

— tengan su origen en un Estado miembro, y

— tengan su destino en un Estado miembro procedentes de un tercer país.

6.º Incertidumbre.

3. Seguimiento de los datos sobre toneladas-kilómetro a efectos de las solicitudes de asignación a los operado-
res aéreos.—A efectos de las solicitudes de asignación de derechos de emisión, de conformidad con los ar tículos
38 y 41 el volumen de actividades de aviación se calculará en toneladas-kilómetro aplicando la siguiente fórmula:

Toneladas-kilómetro = distancia × carga útil

siendo:

“Distancia”: la distancia ortodrómica entre el aeródromo de origen y el aeródromo de destino, más un factor fijo
adicional de 95 km, y

“Carga útil”: la masa total de carga, correo y pasajeros transportados.

A efectos de cálculo de la carga útil:

— el número de pasajeros será el número de personas a bordo, excluyendo a los miembros de la tripulación.

— los operadores aéreos podrán optar entre aplicar la masa real o estándar para pasajeros y equipaje facturado
que figura en su documentación de masa y centrado para los vuelos pertinentes o bien un valor por defecto de 100
kg para cada pasajero y su equipaje facturado.
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4. Notificación de los datos sobre toneladas-kilómetro a efectos de las solicitudes de asignación a los operado-
res aéreos.—Todos los operadores aéreos incluirán la siguiente información en su solicitud de conformidad con los
artículos 38 y 41:

A. Los datos de identificación del operador aéreo, en particular:

1.º Nombre del operador aéreo.

2.º Estado miembro responsable de su gestión.

3.º Dirección, incluidos el código postal y el país y, si es diferente, dirección de contacto en el Estado miembro
responsable de la gestión.

4.º Números de matrícula de las aeronaves y tipos de aeronaves utilizados durante el año a que se refiere la soli-
citud para realizar las actividades de aviación enumeradas en el Anexo I de las que es operador.

5.º Número y organismo emisor del certificado de operador aéreo y de la licencia de explotación conforme a los
cuales se hayan realizado las actividades de aviación enumeradas en el Anexo I de las que es operador.

6.º Dirección, número de teléfono, fax y correo electrónico de una persona de contacto, y

7.º Nombre del propietario de la aeronave.

B. Datos sobre toneladas-kilómetro:

1.º Número de vuelos por par de aeródromos.

2.º Número de pasajeros-kilómetro por par de aeródromos.

3.º Número de toneladas-kilómetro por par de aeródromos.

4.º Método elegido para el cálculo de la masa para pasajeros y equipaje facturado.

5.º Número total de toneladas-kilómetro para todos los vuelos efectuados durante el año al que se refiere el infor-
me que correspondan a las actividades de aviación enumeradas en el anexo I de las que es el operador aéreo.»

Cuarenta y dos. El Anexo IV se divide en dos Partes: la Parte A denominada «Verificación de las emisiones de
las instalaciones fijas» cuyo contenido es el del Anexo IV original y se introduce una parte B denominada
«Verificación de las emisiones de las actividades de aviación» con la siguiente redacción:

«PARTE B

Verificación de las emisiones de las actividades de aviación

13. Los principios generales y los métodos establecidos en el presente anexo se aplicarán a la verificación de los
informes de las emisiones procedentes de los vuelos que correspondan a una actividad de aviación enumerada en
el Anexo I.

A estos efectos:

a) en el apartado 3, la referencia al titular se entenderá como referencia al operador aéreo, y en la letra, c) la refe-
rencia a la instalación se entenderá como referencia a la aeronave utilizada para realizar las actividades de aviación
a las que se refiere el informe;

b) en el apartado 5, la referencia a la instalación se entenderá como referencia al operador aéreo;

c) en el apartado 6, la referencia a las actividades llevadas a cabo en la instalación se entenderá como referen-
cia a las actividades de aviación a las que se refiere el informe, realizadas por el operador aéreo;

d) en el apartado 7, la referencia al emplazamiento de la instalación se entenderá como referencia a los empla-
zamientos utilizados por el operador aéreo para realizar las actividades de aviación a las que se refiere el informe;

e) en los apartados 8 y 9, las referencias a las fuentes de emisiones de la instalación se entenderán como refe-
rencia a la aeronave de la que es responsable el operador, y

f) en los apartados 10 y 12, las referencias al titular se entenderán como referencias al operador aéreo.

Disposiciones adicionales relativas a la verificación de los informes de emisiones procedentes de la aviación:

14. el verificador comprobará en particular que:
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a) se han tenido en cuenta todos los vuelos correspondientes a una actividad de aviación enumerada en el Anexo
I; en esta tarea, el verificador se servirá de los datos sobre los horarios y de otros datos sobre tráfico del operador
aéreo, en particular los datos solicitados a Eurocontrol por dicho operador;

b) los datos agregados sobre consumo de combustible y los datos sobre el combustible comprado o suminis-
trado de otro modo a las aeronaves que realizan la actividad de aviación son totalmente coherentes.

Disposiciones adicionales relativas a la verificación de los datos sobre toneladas-kilómetro presentados a efectos
las solicitudes de asignación a los operadores aéreos:

15. los principios generales y los métodos aplicados para verificar los informes de emisiones de conformidad con
el ar tículo 22, tal y como se establecen en el presente Anexo, también se aplicarán, en su caso, de la misma mane-
ra a la verificación de los datos sobre toneladas-kilómetro de aviación.

16. el verificador comprobará en particular que, en la solicitud presentada por el operador de conformidad con
los ar tículos 38 y 41 solamente se han tenido en cuenta los vuelos realmente efectuados y correspondientes a una
actividad de aviación enumerada en el Anexo I de la que es responsable el operador aéreo. En esta tarea, el verifi-
cador se servirá de los datos sobre tráfico del operador aéreo, incluidos los datos solicitados a Eurocontrol por dicho
operador. Además, el verificador comprobará que la carga útil notificada por el operador aéreo corresponde a la
que figura en el registro que lleva dicho operador con fines de seguridad.»

Cuarenta y tres. Se introduce un nuevo anexo V con la siguiente redacción:

«ANEXO V

Sujetos afectados por las distintas disposiciones de la Ley

Sujetos afectados Disposiciones

Instalaciones fijas. Artículos 4 a 8, 14 a 19 y 29.

Disposiciones adicional primera, cuarta, y sexta.

Disposición transitoria octava.

Disposición final primera.

Operadores aéreos. Artículos 29 bis y 36 a 42.

Disposiciones transitorias de novena a decimocuarta.

Instalaciones fijas y 

operadores aéreos. Artículos 1 a 3bis, 19bis a 28 y 30 a 35.

Disposiciones adicionales segunda, tercera, quinta y séptima.

Disposiciones finales segunda a quinta.

Anexos I a V.»

Disposición transitoria única.

1. La nueva redacción que los apartados cinco y seis del ar tículo único de esta Ley introducen en los ar tículos
4 y 5, respectivamente, de la Ley 1/2005, de 9 de marzo, por la que se regula el régimen de comercio de derechos
de emisión de gases de efecto invernadero, no se aplicará a las autorizaciones de emisión que sean válidas única-
mente para el periodo 2008-2012, las cuales se regirán por la redacción original de los citados preceptos.

2. La asignación a titulares de instalación de derechos de emisión correspondientes al periodo 2008-2012 se regi-
rá por lo previsto en la redacción original del Capítulo IV de la Ley 1/2005, de 9 de marzo, por la que se regula el
régimen de comercio de derechos de emisión de gases de efecto invernadero, y no por la introducida por el apar-
tado diez del ar tículo único de esta Ley.
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3. La nueva redacción que los apartados dieciocho, diecinueve y veintiuno del ar tículo único de esta Ley intro-
ducen en los ar tículos 30, 31 y 35, respectivamente, de la Ley 1/2005, de 9 de marzo, por la que se regula el régi-
men de comercio de derechos de emisión de gases de efecto invernadero, no se aplicará en lo relativo a las agru-
paciones de instalaciones las cuales regirá la redacción original de los citados preceptos.

Disposición derogatoria única.

Quedan derogados a partir del 1 de enero de 2013 los ar tículos 2.h) y 9 a 13 de la Ley 1/2005, de 9 de marzo,
por la que se regula el régimen de comercio de derechos de emisión de gases de efecto invernadero:

Disposición final primera. Títulos competenciales.

Esta ley se dicta al amparo de las competencias exclusivas del Estado previstas en el ar tículo 149.1.13.ª y 23.ª de
la Constitución, en materia de bases y coordinación de la planificación general de la actividad económica y de legis-
lación básica sobre protección del medio ambiente.

Disposición final segunda. Entrada en vigor.

Entrarán en vigor el día siguiente al de su publicación en el «Boletín Oficial del Estado» los apartados uno, dos
[definiciones a) a e), g), i), j) y l) a v)], cinco, seis, diez, once, trece, dieciséis a veinticuatro, veintisiete a treinta y ocho,
treinta y nueve (en lo que respecta a los apartados 6 y 7 del anexo I y la actividad 29 del cuadro del anexo I) y cua-
renta y uno a cuarenta y tres de esta Ley.

Los apartados nueve, doce, catorce y quince del ar tículo único entrarán en vigor el 1 de enero de 2012.

Los apartados dos [en lo que respecta a las definiciones f), k), w) y x)], cuatro, siete, ocho, veinticinco, veintiséis
y treinta y nueve (en lo que respecta a los apartados 1 a 5 del anexo I y las actividades 1 a 28 del cuadro del anexo
I) del ar tículo único entrarán en vigor el 1 de enero de 2013.

Por tanto,

Mando a todos los españoles, particulares y autoridades, que guarden y hagan guardar esta ley.

Madrid, 5 de julio de 2010.

JUAN CARLOS R.

El Presidente del Gobierno,

JOSÉ LUIS RODRÍGUEZ ZAPATERO



Número 2.819/10

E X C M A .  D I P U T A C I Ó N P R O V I N C I A L D E Á V I L A

BASES DE CONVOCATORIA DE SUBVENCIONES MEDIANTE REGIMEN DE CONCURRENCIA 
COMPETITIVA PARA LA ADQUISICION DE EQUIPAMIENTO 

Considerando de gran interés el correcto equipamiento de aquellas instalaciones municipales que hagan posi-
ble la realización de actividades formativas y recreativas de carácter deportivo, hace que la Diputación estime con-
veniente la concesión de ayudas económicas que fomenten la mejora de las instalaciones lúdicas y deportivas. 

OBJETO.

La subvención regulada por la presente convocatoria tiene por objeto financiar la adquisición de equipamiento
lúdico (tobogán, columpio, figura de muelle, conjuntos para el inicio en escalada, y cuanto material sea preciso para
adecuar los parques infantiles), equipamiento deportivo (canastas de baloncesto, porterías de fútbol y balonmano,
postes  de voleibol, de badminton y tenis de mesa, circuitos deportivos para practicar deporte al aire libre…) y equi-
pamiento urbano destinado a las instalaciones municipales.

BENEFICIARIOS:

Podrán resultar beneficiarios de esta subvención todos los Ayuntamientos de la provincia con población de dere-
cho de menos de 20.000 habitantes que pretendan realizar un gasto de inversión para adquirir el equipamiento
objeto de esta subvención durante el periodo comprendido entre el 1 de enero y el 30 de noviembre de 2010.

DOTACIÓN PRESUPUESTARIA:

El importe total de las ayudas que se concedan durante el ejercicio 2010 no podrá exceder del crédito consig-
nado en el Presupuesto Ordinario de la Diputación,  partida presupuestaria 342/762, que asciende a 200.000€.

SOLICITUDES Y DOCUMENTACIÓN:

Las peticiones deberán formalizarse mediante solicitud dirigida al Ilmo. Sr. Presidente de la Diputación (Anexo
I) en el Registro de la Diputación, en los términos previstos en el Art. 38.4 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y Procedimiento Administrativo Común.

Se acompañará a la solicitud:

• Certificación del Secretario/a Interventor/a del Ayuntamiento que acredite:

- Ayudas que para la misma finalidad se hayan solicitado y, en su caso, obtenido.

- Existencia de consignación presupuestaria para los fines que se persiguen o compromiso de consignación.

• Copia compulsada del presupuesto emitido por alguna empresa.

PLAZO DE PRESENTACIÓN:

El plazo de presentación de solicitudes finaliza el día 30 de agosto de 2010.

CRITERIOS PARA LA ADJUDICACIÓN DE SUBVENCIÓN: 

A los Ayuntamientos de más de 1.000 habitantes que realicen una adquisición de equipamiento por un importe
de hasta 5.000 e, la ayuda que la Diputación concederá no superará el 50% del coste de la adquisición hasta un
importe máximo de 2.500 e, aportando el Ayuntamiento el 50% restante.
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A los Ayuntamientos de entre 500 y 1000 habitantes que realicen una adquisición de equipamiento por impor-
te de hasta 4.000 e la Diputación subvencionará el 60% del gasto producido hasta un máximo de 2.400 e, por-
tando el ayuntamiento el 40% restante.

A los Ayuntamientos de menos de 500 habitantes que realicen una adquisición de equipamiento por importe de
hasta 3.615 e, la Diputación subvencionará el 65% del gasto producido hasta un máximo de 2.350 e aportando el
Ayuntamiento el 35% restante. 

En ningún caso el importe total de las ayudas podrá ser superior a los limites señalados ni exceder de la dispo-
nibilidad presupuestaria existente.

En el caso de que el número de peticiones motive este hecho, la Comisión podrá proponer distribuir el crédito
establecido en esta convocatoria entre aquellos Ayuntamientos que hayan remitido la solicitud y la documentación
requerida en el plazo establecido.

EXCLUSIONES:

Quedarán excluidos de la presente convocatoria:

1.- Aquellos Ayuntamientos que perciban alguna subvención para estos mismos fines de otras Areas de la
Diputación.

2.-Aquellos Ayuntamientos que sean deudores de la Diputación de Ávila, o de la Tesorería General de la
Seguridad Social o de la Agencia Tributaria.

PAGO Y JUSTIFICACIÓN DE LA SUBVENCIÓN:

El importe de la subvención que se conceda se abonará si el Ayuntamiento se encuentra al corriente del cum-
plimiento de las obligaciones tributarias y frente a la Seguridad Social y justifique el gasto producido aportando la
siguiente documentación justificativa:

• Certificación del Secretario/a Interventor/a del Ayuntamiento que acredite:

- Cumplimiento de la finalidad. 

- Pago realizado (cantidad y fecha).

- Ayudas obtenidas y/o solicitadas para la misma actividad a otros Organismos públicos o privados.

• Original o copia compulsada de la factura. 

Si de la documentación justificativa remitida por el Ayuntamiento se dedujera que se ha producido un gasto
menor que el presupuestado en la petición, la subvención se modificará adecuándose la cuantía de la misma al
menor gasto producido.

PLAZO DE PRESENTACIÓN DE LA DOCUMENTACIÓN JUSTIFICATIVA:

La documentación justificativa deberá ser dirigida al Ilmo. Sr. Presidente de la Diputación siendo el plazo de pre-
sentación de la misma en el Registro General de la Diputación las 12,00 horas del día 10 de diciembre de 2010.

En el caso de que no se justifique debidamente en tiempo y forma, se procederá a cancelar la subvención con-
cedida.

ANEXO I

BASES DE CONVOCATORIA DE SUBVENCIONES MEDIANTE REGIMEN DE CONCURRENCIA COMPETITIVA
PARA LA ADQUISICION DE EQUIPAMIENTO 

SOLICITUD

DON/DOÑA _______________________________________________________________________ en calidad de
Alcalde/sa del Ayuntamiento de  __________________________________________________________________
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SOLICITA la concesión de subvención para la adquisición de equipamiento lúdico, deportivo y/o urbano, y de
conformidad con las bases de convocatoria, acompaña la siguiente documentación:

€ Certificación del Secretario Interventor del Ayuntamiento que acredite:

- Ayudas que para la misma finalidad se hayan solicitado y, en su caso, obtenido.

- Existencia de consignación presupuestaria para los fines que se persiguen o compromiso de consignación.

€ Copia compulsada del presupuesto emitido por alguna empresa.

Y DECLARA

Que dicha entidad no se encuentra incursa en ninguna de las circunstancias recogida en los apartados 2 y 3
del ar tículo 13 de la Ley 28/2003 General de Subvenciones, que impiden obtener la condición de beneficiario para
la Convocatoria para la adquisición  de equipamiento.

En ___________________a _____ de ___________de 2010

Fdo: ____________________________________
Alcalde/Alcaldesa del Ayuntamiento

SR. PRESIDENTE DE LA DIPUTACIÓN DE AVILA.-
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Número 2.787/10

AY U N T A M I E N T O D E

P I E D R A L A V E S

C U E N T A G E N E R A L

E X P E D I E N T E D E A P R O B A C I Ó N

DÑA. MARÍA VICTORIA MORENO SAUGAR,
ALCALDESA PRESIDENTA DEL AYUNTAMIENTO DE
PIEDRALAVES (ÁVILA)

HACE SABER:

Que en la Secretaría se encuentra expuesta al
público la Cuenta General referida al ejercicio 2009.
para su examen y formulación, por escrito, de las
reclamaciones. reparos y observaciones que proce-
dan, con arreglo a lo siguiente:

1. Plazo de exposición: 15 días a partir del siguien-
te a la fecha de inserción de este anuncio en el
Boletín Oficial de la Provincia de Ávila.

2. Plazo de admisión: las reclamaciones, reparos y
observaciones que procedan se admitirán durante el
plazo anterior y 8 días más.

3. Oficina de presentación: Secretaría del
Ayuntamiento.

4. Órgano ante el cual se reclama: Pleno del
Ayuntamiento.

Piedralaves, a 12 de junio de 2010

La Alcaldesa, María Victoria Moreno Saugar.

Número 2.770/10

AY U N T A M I E N T O D E L A A D R A D A

A N U N C I O

Por acuerdo de la Junta de Gobierno Local de
fecha 20 de julio de 2010, se aprobó la adjudicación
provisional del contrato de la "Obra del Centro de Día"
lo que se publica a los efectos del ar tículo 135.3 de la
Ley 30/2007, de 30 de octubre, de Contratos del
Sector Público:

1. Entidad adjudicadora: 

Ayuntamiento de La Adrada. 

2. Objeto del contrato.

a) Descripción: Construcción de un Centro de Día.

A D M I N I S T R A C I Ó N L O C A L



b) CPV (Referencia de Nomenclatura): 45.21.15

c) Fecha de publicación del anuncio de licitación:
19 de abril de 2010 en Boletín Oficial de la Provincia
de Ávila, número 72 y corrección en fecha 26 de abril
de 2010 en el Boletín Oficial de la Provincia de Ávila,
número 76.

3. Tramitación y procedimiento.

a) Tramitación: Urgente.

b) Procedimiento: Negociado Con Publicidad.

4. Presupuesto base de licitación. 

Importe 310.393,04 euros, IVA incluido. 

5. Adjudicación.

a) Fecha: 20 de julio de 2010

b) Contratista: Cadalso XXI, S.L.

c) Importe de adjudicación. Importe 238.842,09
euros más I.V.A. 

En La Adrada, a 20 de julio de 2010.

El Alcalde, Francisco de Pedraza Rivas.

Número 2.778/10

AY U N T A M I E N T O D E S A N

E S T E B A N D E L O S PA T O S

A N U N C I O

Aprobado inicialmente en sesión ordinaria celebra-
da por la Asamblea Vecinal de esta localidad el 5 de
agosto de 2.009, el Presupuesto General de esta
Entidad para el ejercicio 2.009, de conformidad con lo
dispuesto en el ar tículo 169 del R.D.Leg. 2/2004, de
5 de marzo, por el que se aprueba el Texto Refundido
de la ley Reguladora de las Haciendas Locales, y ar tí-
culo 20 del R.D. 500/1990, de 20 de abril, se somete
el expediente a información pública por plazo de
quince días, para que durante el mismo puedan los
interesados presentar las reclamaciones y alegaciones
que estimen pertinentes.

De conformidad con el acuerdo adoptado el
Presupuesto se entenderá definitivamente aprobado

si durante el citado plazo no se presentará reclama-
ción alguna.

Por todo ello, se hace constar lo siguiente:

1.- Resumen por capítulos del Presupuesto
General para el ejercicio 2009:

INGRESOS

1.- Impuestos directos 6.060,00 e

2.- Impuestos indirectos 12.700,00 e

3.- Tasas y otros ingresos 5.800,00 e

4.- Transferencias corrientes 16.000,00 e

5.- Ingresos patrimoniales 10.035,00 e

7.- Transferencias de capital 56.3000,00 e

TOTAL PRES. DE INGRESOS 106.895,00 e

GASTOS

1.- Gastos de personal 12.959,00 e

2.- Gastos en bienes corrientes

y servicios 30.780,00 e

4.- Transferencias corrientes 500,00 e

6.- Inversiones reales 62.656,00 e

TOTAL PRES. DE GASTOS 106.895,00 e

2.- Plantilla y relación de puestos de trabajo de
esta Entidad.

Denominación de las Plazas.

- Personal funcionario de carrera.

A. Funcionarios con habilitación de carácter nacio-
nal;

Secretaria-Interventora, una plaza, agrupada con
otros municipios.

- Personal laboral eventual: una plaza.

Según lo dispuesto en el ar t. 171.1 del citado Real
Decreto Legislativo 2/2004 de 5 de marzo, por el que
se aprueba el Texto Refundido de la Ley Reguladora
de las Haciendas Locales, contra el Presupuesto defi-
nitivamente aprobado se podrá interponer Recurso
Contencioso Administrativo en el plazo de dos meses
a contar desde el día siguiente al de la publicación de
este anuncio en el Boletín Oficial de la Provincia.

En San Esteban de los Patos, a veintiuno de julio
de dos mil diez.

La Alcaldesa, Montserrat García del Nogal.
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Número 2.815/10

AY U N T A M I E N T O D E M A E L L O

A N U N C I O

D. VICTORIANO GARCIMARTÍN SAN FRUTOS,
ALCALDE-PRESIDENTE DE ESTE AYUNTAMIENTO.

En uso de las facultades que me otorgan los ar tí-
culos 21.2 y 23.3 de la Ley 7/1985 de 2 de Abril,
Reguladora de las Bases del Régimen Local, así
como los ar tículos 41.3 y 46 del Real Decreto
2568/1986 de 28 de Noviembre denominado
Reglamento de Organización, Funcionamiento y
Régimen Jurídico de las Entidades Locales, RESUEL-
VO:

1.- Nombrar Segundo Teniente de Alcalde al con-
cejal de este Ayuntamiento Dª. Sagrario Maroto
Hernangómez

2.- Publicar esta Resolución en el Boletín Oficial de
la Provincia de Ávila.

3.- Notificar personalmente la presente al señor
concejal.

4.- Dar cuenta al Pleno de esta Resolución en la
próxima sesión que se celebre.

Maello, a 14 de julio de 2010.

El Alcalde, Ilegible.

La Secretaria, Ilegible.

Número 2.810/10

AY U N T A M I E N T O D E L A

H O R C A J A D A

A N U N C I O

Por Resolución de Tte. Alcalde de fecha 9 de Julio
de 2010, se aprobó la adjudicación provisional de la
enajenación del bien patrimonial sito en la C/
Bellotera, n° 25B, lo que se publica a los efectos del
ar tículo 135.3 de la Ley 30/2007, de 30 de octubre, de
Contratos del Sector Público:

1. Entidad adjudicadora.

a) Organismo: Ayuntamiento de La Horcajada
(Ávila).

b) Dependencia que tramita el expediente:
Secretaría del Ayuntamiento. 

2. Objeto del contrato.

a) Tipo de contrato: contrato privado.

b) Descripción del objeto: venta de bienes inmue-
bles

c) Lote: bien inmueble sito en la C/ Bellotera, n°
25B.

3. Forma de adjudicación: mediante procedimien-
to abier to a la ofer ta económicamente más ventajosa,
con varios criterios de adjudicación.

4. Presupuesto base de licitación. Importe neto
15.596,50 euros. 

5. Adjudicación Provisional.

a) Fecha: 9 de Julio de 2010.

b) Contratista: D. José López García

c) Importe o canon de adjudicación: Importe neto
15.596,50 euros.

En La Horcajada, a 19 de Julio de 2010.

El Tte. Alcalde, Jesús González Sánchez.

Número 2.754/10

AY U N T A M I E N T O D E

S A N C H I D R I Á N

A N U N C I O A P R O B A C I Ó N

P R O V I S I O N A L

El Pleno del Ayuntamiento de Sanchidrián, en
sesión ordinaria celebrada el día 9 de julio de 2010,
acordó la aprobación inicial de la MODIFICACIÓN
DEL ARTÍCULO 30 DE LA ORDENANZA FISCAL
REGULADORA DEL "PRECIO PÚBLICO POR PISCI-
NA E INSTALACIONES DEPORTIVAS", en cuanto a
los precios de la entrada a la piscina e instalaciones
deportivas.

Al efecto, el Pleno del Ayuntamiento acordó apro-
bar por mayoría absoluta de los miembros presentes
la citada modificación, aplicable para el ejercicio 2010.
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En consecuencia, en cumplimiento de lo dispues-
to en los ar tículos 15 y siguientes del Texto Refundido
de la Ley Reguladora de las Haciendas Locales (RD
Leg 2/2004, de 5 de marzo), ar tículos 49 y 70.2 de la
Ley 7/1985, de 2 de abril, Reguladora de las Bases
del Régimen Local, y el ar tículo 56 del Real Decreto
Legislativo 781/1986, de 18 de abril, por el que se
aprueba el Texto Refundido de las disposiciones lega-
les vigentes en materia de Régimen Local, se somete
el expediente a INFORMACIÓN PÚBLICA por el plazo
de TREINTA DÍAS a contar desde el día siguiente a la
inserción de este anuncio en el Boletín Oficial de la
Provincia, para que los interesados puedan examinar
el expediente y presentar las reclamaciones que esti-
men oportunas.

Si transcurrido dicho plazo no se hubiesen presen-
tado reclamaciones, se considerará aprobado definiti-
vamente dicho Acuerdo.

El Sanchidrián, a 20 de julio de 2010.

El Secretario, Eugenio Martín Gíl

Número 2.738/10

AY U N T A M I E N T O D E

S A N C H I D R I Á N

A N U N C I O

En cumplimiento de lo dispuesto en el ar t. 169.3
del Real Decreto Legislativo 2/2004 de 5 de marzo,
por el que se aprueba el Texto Refundido de la Ley
Reguladora de las Haciendas Locales, se hace públi-
co el Presupuesto General definitivo de este
Ayuntamiento, para el ejercicio de 2010, conforme al
siguiente:

RESUMEN POR CAPÍTULOS

CAP. INGRESOS EUROS

A) OPERACIONES NO FINANCIERAS

A.1) OPERACIONES CORRIENTES

1 Impuestos Directos. 267.442,94

2 Impuestos Indirectos. 5.800,00

3 Tasas y Otros Ingresos. 153.319,56

4 Transferencias Corrientes. 162.440,88

5 Ingresos Patrimoniales. 4.892,24

A.2) OPERACIONES DE CAPITAL

6 Enajenación de Inversiones Reales. 0,00

7 Transferencias de Capital. 136.726,26 

B) OPERACIONES FINANCIERAS

8 Activos Financieros. 0,00

9 Pasivos Financieros. 0,00

TOTAL INGRESOS 730.621,88

CAP. GASTOS EUROS 

A) OPERACIONES NO FINANCIERAS

A. 1) OPERACIONES CORRIENTES

1 Gastos de Personal. 213.621,01

2 Gastos en Bienes Corrientes y 

Servicios. 296.950,87

3 Gastos Financieros. 17.100,00

4 Transferencias Corrientes. 1.500,00

A.2) OPERACIONES DE CAPITAL

6 Inversiones Reales. 185.600,00

7 Transferencias de Capital. 0,00 

B) OPERACIONES FINANCIERAS

8 Activos Financieros. 350,00

9 Pasivos Financieros. 15.500,00

TOTAL GASTOS 730.621,88

De conformidad con lo dispuesto en el ar t. 127 dei
R.D. Legislativo 781/86, de 18 de abril, así mismo se
publica, la Plantilla de Personal de este Ayuntamiento:
Personal Funcionario:

- SECRETARÍA-INTERVENCIÓN 

- ADMINISTRATIVO

Personal Laboral:

- SERVICIOS MÚLTIPLES 

- ALGUACIL

Contra la aprobación definitiva del Presupuesto,
podrá interponerse recurso Contencioso-
Administrativo ante el Tribunal correspondiente de la
Comunidad Autónoma, en el plazo de dos meses, sin
perjuicio de cualquier otro recurso. 

Sanchidrián a 19 de julio de 2010.

El Alcalde, Juan Antonio Rivero Villaverde.
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Número 2.835/10

A Q U A G E S T  P R O M O C I Ó N T É C N I C A Y F I N A N C I E R A D E

A B A S T E C I M I E N T O D E A G U A S . A .

A V I S O D E C O R T E D E S U M I N I S T R O

De acuerdo a lo estipulado en el ar t. 7 de la Ordenanza Fiscal por el precio público de suministro de agua de
Arenas de San Pedro y que dice “El concesionario pedirá autorización al Ayuntamiento para suspender el servicio
en los siguientes casos: C Por no encontrarse al corriente del pago de dos recibos” y dado que el Ayuntamiento de
Arenas de San Pedro concedió la mencionada autorización en la junta de gobierno local del día 4 de Mayo de 2010. 

SE COMUNICA :

Que se procederá al CORTE DE SUMINISTRO DE AGUA de los deudores que se detallan en la siguiente rela-
ción, a partir de la fecha indicada, ya que la deuda notificada permanece pendiente de pago.

Que si se llegase a producir el corte se deberá abonar el importe de la tarifa de alta correspondiente.

El corte de suministro no implica que esta empresa no realice los tramites judiciales oportunos para el cobro de
la deuda notificada.

Si para proceder al corte de suministro fuese necesario solicitar una autorización judicial, los gastos de procu-
rador y abogado serán por cuente del abonado.

Para efectuar el pago o solicitar cualquier consulta o aclaración deberán dirigirse a nuestras oficinas de Arenas
de San Pedro en C/ Herradero nº 3 bajo Tfn. 920-370681

Póliza Nombre Suministro CIF Nº Rbo Total Fecha corte

6735 APARICIO LOPEZ ANGEL REBOLLAR EL 2 4ºA 13317300R 2 68,45 10/06/2010

8969 BARRERA GARCIA JOSE LUIS JUAN DE AUSTRIA 6 3º 04196247N 2 28,66 10/06/2010

5361 CARRASCO VALIENTE DOLORES AV.CONSTITUCION 48 B A 00695031V 2 504,11 10/06/2010

5760 GOMEZ VIERA MARCELINO CARRELLANA 21 2-1º D 76111353Y 2 26,88 10/06/2010

8618 LOPEZ SERRANO CARLOS RAUL CRUZ LA 20 2ºI 06574588S 2 23,04 10/06/2010

3618 MARTRET PEREZ PURIFICACION MADRE MARAVILLAS 6 B 00003804D 2 3986,15 10/06/2010

8484 NAVARRO GARCIA MERCEDES AV.CONSTITUCION 3 6 40810299L 2 32,49 10/06/2010

4325 TANARRO TANARRO ENRIQUE ALMANZOR 9 BAJO 00369088F 2 54,51 10/06/2010

9035 TEN AQUÍ C.B. TRISTE CONDESA 1 D E05212766 2 87,13 10/06/2010

Suma Rbos. 18 Total 4811,42 e

AQUAGEST S.A.

Arenas de San Pedro a 27 de Julio de 2010.

PA R T I C U L A R



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /AachenBT-Roman
    /AardvarkBold
    /AbadiMT-Condensed
    /AbadiMT-CondensedExtraBold
    /AbadiMT-CondensedLight
    /AcadEref
    /ACaslonPro-Bold
    /ACaslonPro-BoldItalic
    /ACaslonPro-Italic
    /ACaslonPro-Regular
    /ACaslonPro-Semibold
    /ACaslonPro-SemiboldItalic
    /Activa
    /AdLibBT-Regular
    /AGaramondPro-Bold
    /AGaramondPro-BoldItalic
    /AGaramondPro-Italic
    /AGaramondPro-Regular
    /AgencyFB-Bold
    /AgencyFB-Reg
    /AharoniBold
    /AIGDT
    /Albertus-Bold
    /Albertus-ExtraBold
    /Albertus-Medium
    /AlbertusMedium-Italic
    /Aldine401BT-RomanA
    /Aldine721BT-Roman
    /Algerian
    /AlgerianBasD
    /AlgerianD
    /AlternateGothicNo2BT-Regular
    /AllegroBT-Regular
    /AmazeBold
    /AmazeItalic
    /AmazeNormal
    /AmazoneBT-Regular
    /AmdtSymbols
    /AmeliaBT-Regular
    /AmericanaBT-Bold
    /AmericanaBT-ExtraBoldCondensed
    /AmericanaBT-Roman
    /AmericanGaramondBT-Roman
    /AmericanTextBT-Regular
    /AmerigoBT-RomanA
    /AmerTypewriterITCbyBT-Bold
    /AmerTypewriterITCbyBT-Medium
    /AMGDT
    /AndaleMono
    /Andover
    /Andy-Bold
    /Anglican
    /AnglicanItalic
    /AngsanaNew
    /AngsanaNew-Bold
    /AngsanaNew-BoldItalic
    /AngsanaNew-Italic
    /AngsanaUPC
    /AngsanaUPC-Bold
    /AngsanaUPC-BoldItalic
    /AngsanaUPC-Italic
    /Antique
    /AntiqueCondensed
    /AntiqueOlive
    /Antique-Olive
    /AntiqueOlive-Bold
    /AntiqueOliveCompact-Regular
    /AntiqueOlive-Italic
    /Aramis
    /AramisItalic
    /Arcane
    /ArchitecturePlain
    /Arial-Black
    /Arial-BlackItalic
    /Arial-BoldItalicMT
    /Arial-BoldMT
    /Arial-ItalicMT
    /ArialMT
    /ArialMTBlack
    /ArialNarrow
    /ArialNarrow-Bold
    /ArialNarrow-BoldItalic
    /ArialNarrow-Italic
    /ArialRoundedMTBold
    /ArialUnicodeMS
    /ArnoPro-Bold
    /ArnoPro-BoldCaption
    /ArnoPro-BoldDisplay
    /ArnoPro-BoldItalic
    /ArnoPro-BoldItalicCaption
    /ArnoPro-BoldItalicDisplay
    /ArnoPro-BoldItalicSmText
    /ArnoPro-BoldItalicSubhead
    /ArnoPro-BoldSmText
    /ArnoPro-BoldSubhead
    /ArnoPro-Caption
    /ArnoPro-Display
    /ArnoPro-Italic
    /ArnoPro-ItalicCaption
    /ArnoPro-ItalicDisplay
    /ArnoPro-ItalicSmText
    /ArnoPro-ItalicSubhead
    /ArnoPro-LightDisplay
    /ArnoPro-LightItalicDisplay
    /ArnoPro-Regular
    /ArnoPro-Smbd
    /ArnoPro-SmbdCaption
    /ArnoPro-SmbdDisplay
    /ArnoPro-SmbdItalic
    /ArnoPro-SmbdItalicCaption
    /ArnoPro-SmbdItalicDisplay
    /ArnoPro-SmbdItalicSmText
    /ArnoPro-SmbdItalicSubhead
    /ArnoPro-SmbdSmText
    /ArnoPro-SmbdSubhead
    /ArnoPro-SmText
    /ArnoPro-Subhead
    /ArrusBT-Black
    /ArrusBT-Bold
    /ArrusBT-Roman
    /AuroraBT-BoldCondensed
    /AvalonPlain
    /AvantGarde-Book
    /AvantGarde-BookOblique
    /AvantGarde-Demi
    /AvantGarde-DemiOblique
    /AvantGardeITCbyBT-Book
    /AvantGardeITCbyBT-BookOblique
    /AvantGardeITCbyBT-Demi
    /AvantGardeITCbyBT-DemiOblique
    /AvantGardeITCbyBT-Medium
    /AvantGardeITCbyBT-MediumOblique
    /Baccarat
    /BaccaratWide
    /Baccus
    /BaccusItalic
    /BahamasHeavyPlain
    /BahamasLightPlain
    /BahamasPlain
    /BahamasPSMT
    /Bailey
    /BakerSignetBT-Roman
    /Balloon
    /BalloonBT-Bold
    /BalloonBT-ExtraBold
    /BalloonExtra-Bold
    /Banff-Normal
    /BanffPlain
    /BangkokPlain
    /BangleBold
    /BangleItalic
    /BangleNormal
    /BangLetPlain
    /BankGothicBT-Light
    /BankGothicBT-Medium
    /BarclayOpen
    /BartBold
    /BartItalic
    /BartNormal
    /BaseNineSCB
    /BaseNineSCBI
    /BaseNineSmallCaps
    /BaskOldFace
    /BasqueLight
    /Basset
    /Batang
    /BatangChe
    /BauerBodoniBT-Black
    /BauerBodoniBT-BlackCondensed
    /BauerBodoniBT-BlackItalic
    /BauerBodoniBT-Bold
    /BauerBodoniBT-BoldCondensed
    /BauerBodoniBT-BoldItalic
    /BauerBodoniBT-Italic
    /BauerBodoniBT-Roman
    /BauerBodoniBT-Titling
    /Bauhaus93
    /BauhausITCbyBT-Bold
    /BauhausITCbyBT-Heavy
    /BauhausITCbyBT-Light
    /BedrockPlain
    /BelweBT-Bold
    /BelweBT-Light
    /BellGothicBT-Black
    /BellGothicBT-Bold
    /BellGothicBT-Roman
    /BellGothicStd-Black
    /BellGothicStd-Bold
    /BellMT
    /BellMTBold
    /BellMTItalic
    /Benguiat-Bold
    /BenguiatFriskyATT
    /BenguiatGothicITCbyBT-Book
    /BenguiatITCbyBT-Bold
    /BenguiatITCbyBT-Book
    /BerlinSansFB-Bold
    /BerlinSansFBDemi-Bold
    /BerlinSansFB-Reg
    /BermudaLP-Squiggle
    /BernardMT-Condensed
    /BernhardBoldCondensedBT-Regular
    /BernhardFashionBT-Regular
    /BernhardModernBT-Bold
    /BernhardModernBT-BoldItalic
    /BernhardModernBT-Roman
    /BibleScrT
    /BickhamScriptPro-Bold
    /BickhamScriptPro-Regular
    /BickhamScriptPro-Semibold
    /BiklyBold
    /BiminiBold
    /BiminiItalic
    /BiminiNormal
    /BinnerD
    /BirchStd
    /BlackadderITC-Regular
    /BlackChancery
    /BlackNight
    /BlackoakStd
    /Blippo
    /BlippoBlack
    /BlippoBT-Black
    /BodnoffPSMT
    /Bodoni
    /BodoniBT-Bold
    /BodoniBT-BoldCondensed
    /BodoniBT-Book
    /BodoniBT-Italic
    /BodoniBT-Roman
    /BodoniMTPosterCompressed
    /BookAntiqua
    /BookAntiqua-Bold
    /BookAntiqua-BoldItalic
    /BookAntiqua-Italic
    /BookJacket
    /Bookman-Demi
    /Bookman-DemiItalic
    /Bookman-Light
    /Bookman-LightItalic
    /BookmanOldStyle
    /BookmanOldStyle-Bold
    /BookmanOldStyle-BoldItalic
    /BookmanOldStyle-Italic
    /BookshelfSymbolSeven
    /BordeauxBlackOutline
    /BordeauxBlackOutlineItalic
    /BostonBold
    /BradleyHandITC
    /Brandyscript
    /BremenBT-Bold
    /BritannicBold
    /Broadway
    /BrowalliaNew
    /BrowalliaNew-Bold
    /BrowalliaNew-BoldItalic
    /BrowalliaNew-Italic
    /BrowalliaUPC
    /BrowalliaUPC-Bold
    /BrowalliaUPC-BoldItalic
    /BrowalliaUPC-Italic
    /Brush445BT-Regular
    /Brush738BT-RegularA
    /BrushFlair
    /BrushFlash
    /BrushScript
    /BrushScriptBT-Regular
    /BrushScriptMT
    /BrushScriptStd
    /Brushwood
    /BSwiftItalic
    /BSwiftNormal
    /Bucephalus
    /BureauGrotesque-FiveFive
    /BureauGrotesque-FiveOne
    /BureauGrotesque-FiveThree
    /BureauGrotesque-OneFive
    /BureauGrotesque-OneOne
    /BureauGrotesque-OneSeven
    /BureauGrotesque-OneThree
    /BureauGrotesque-SevenNine
    /BureauGrotesque-ThreeFive
    /BureauGrotesque-ThreeOne
    /BureauGrotesque-ThreeSeven
    /BureauGrotesque-ThreeThree
    /BuskerPlain
    /Busorama
    /CaesarOpen
    /CalifornianFB-Bold
    /CalifornianFB-Italic
    /CalifornianFB-Reg
    /Calligraphic421BT-RomanB
    /CamelliaD
    /CampaignPlain
    /CancunPlain
    /Carlisle
    /CarminaBT-Black
    /CarminaBT-Bold
    /CarminaBT-BoldItalic
    /CarminaBT-Light
    /CarminaBT-LightItalic
    /CarminaBT-Medium
    /CarminaBT-MediumItalic
    /CarpenterICG
    /CasablancaAntiquePlain
    /CasablancaPlain
    /Caslon3ITALIC
    /Caslon540
    /Caslon540BT-Italic
    /Caslon540BT-Roman
    /Caslon540ITALIC
    /CaslonBT-Bold
    /CaslonOldFaceBT-Heavy
    /CaslonOldFaceBT-Italic
    /CaslonOldFaceBT-Roman
    /CastanetPlain
    /Castellar
    /CastleT-Bold
    /CastleT-Book
    /CastleT-Ligh
    /CastleT-Ultr
    /CataneoBT-Regular
    /Centaur
    /Century
    /CenturyGothic
    /CenturyGothic-Bold
    /CenturyGothic-BoldItalic
    /CenturyGothic-Italic
    /CenturyNormal
    /CenturyOldstyleBT-Bold
    /CenturyOldstyleBT-Italic
    /CenturySchoolbook
    /CenturySchoolbook-Bold
    /CenturySchoolbook-BoldItalic
    /CenturySchoolbookBT-BoldCond
    /CenturySchoolbookBT-Roman
    /CenturySchoolbook-Italic
    /CGOmega
    /CGOmega-Bold
    /CGOmega-BoldItalic
    /CGOmega-Italic
    /CGTimes
    /CGTimes-Bold
    /CGTimes-BoldItalic
    /CGTimes-Italic
    /CircleD
    /CityBlueprint
    /CityD-Bold
    /Clarendon-Bold
    /Clarendon-Book
    /Clarendon-Condensed-Bold
    /ClarendonExtended-Bold
    /ClassicalGaramondBT-Roman
    /CloisterBlackBT-Regular
    /Cobb
    /ColonnaMT
    /ComicSansMS
    /ComicSansMS-Bold
    /ComicsRegular
    /ComixItalic
    /ComixRegular
    /CommercialPiBT-Regular
    /CommercialScriptBT-Regular
    /Complex
    /CooperBlack
    /CooperBlackStd
    /CooperBlackStd-Italic
    /CordiaNew
    /CordiaNew-Bold
    /CordiaNew-BoldItalic
    /CordiaNew-Italic
    /CordiaUPC
    /CordiaUPC-Bold
    /CordiaUPC-BoldItalic
    /CordiaUPC-Italic
    /Coronet
    /CountryBlueprint
    /Courier
    /Courier-Bold
    /Courier-BoldOblique
    /CourierNewPS-BoldItalicMT
    /CourierNewPS-BoldMT
    /CourierNewPS-ItalicMT
    /CourierNewPSMT
    /Courier-Oblique
    /ChalkPlain
    /ChallengeExtraBold
    /Chaparral-Display
    /ChaparralPro-Bold
    /ChaparralPro-BoldIt
    /ChaparralPro-Italic
    /ChaparralPro-Regular
    /CharlemagneStd-Bold
    /CharlesworthBold
    /ChasmNormal
    /CheltenhamBT-BoldHeadline
    /ChiliPepperRegularSWFTE
    /Chiller-Regular
    /David-Bold
    /David-Reg
    /DavidTransparent
    /DejaVuSans
    /DejaVuSans-Bold
    /DejaVuSans-BoldOblique
    /DejaVuSansCondensed
    /DejaVuSansCondensed-Bold
    /DejaVuSansCondensed-BoldOblique
    /DejaVuSansCondensed-Oblique
    /DejaVuSans-ExtraLight
    /DejaVuSansMono
    /DejaVuSansMono-Bold
    /DejaVuSansMono-BoldOblique
    /DejaVuSansMono-Oblique
    /DejaVuSans-Oblique
    /DejaVuSerif
    /DejaVuSerif-Bold
    /DejaVuSerif-BoldItalic
    /DejaVuSerifCondensed
    /DejaVuSerifCondensed-Bold
    /DejaVuSerifCondensed-BoldItalic
    /DejaVuSerifCondensed-Italic
    /DejaVuSerif-Italic
    /Digital
    /Dilana
    /DilleniaUPC
    /DilleniaUPCBold
    /DilleniaUPCBoldItalic
    /DilleniaUPCItalic
    /Dotum
    /DotumChe
    /Dutch801BT-Bold
    /Dutch801BT-BoldItalic
    /Dutch801BT-ExtraBold
    /Dutch801BT-Italic
    /Dutch801BT-Roman
    /EccentricStd
    /EstrangeloEdessa
    /EucrosiaUPC
    /EucrosiaUPCBold
    /EucrosiaUPCBoldItalic
    /EucrosiaUPCItalic
    /EuroRoman
    /EuroRomanOblique
    /EuroSymbol
    /FixedMiriamTransparent
    /FootlightMTLight
    /FranklinGothic-Medium
    /FranklinGothic-MediumItalic
    /FrankRuehl
    /FreesiaUPC
    /FreesiaUPCBold
    /FreesiaUPCBoldItalic
    /FreesiaUPCItalic
    /FreestyleScript-Regular
    /FrutigerSAINBdv1Bold
    /FrutigerSAINItv1Italic
    /FrutigerSAINRmv1Roman
    /FrutigerSBINBdv1Bold
    /FrutigerSBINItv1Italic
    /FrutigerSBINRmv1Roman
    /FrutigerSCINBdv1Bold
    /FrutigerSCINItv1Italic
    /FrutigerSCINRmv1Roman
    /Garamond
    /Garamond-Antiqua
    /Garamond-Bold
    /Garamond-Halbfett
    /Garamond-Italic
    /Garamond-Kursiv
    /Garamond-KursivHalbfett
    /GaramondPremrPro
    /GaramondPremrPro-It
    /GaramondPremrPro-Smbd
    /GaramondPremrPro-SmbdIt
    /Gautami
    /GDT
    /Georgia
    /Georgia-Bold
    /Georgia-BoldItalic
    /Georgia-Italic
    /GiddyupStd
    /GothicE
    /GothicFlames
    /GothicG
    /GothicI
    /GreekC
    /GreekS
    /Gulim
    /GulimChe
    /Gungsuh
    /GungsuhChe
    /Haettenschweiler
    /HarlowSolid
    /Harrington
    /Helvetica
    /Helvetica-Bold
    /Helvetica-BoldOblique
    /Helvetica-Narrow
    /Helvetica-Narrow-Bold
    /Helvetica-Narrow-BoldOblique
    /Helvetica-Narrow-Oblique
    /Helvetica-Oblique
    /HighTowerText-Italic
    /HighTowerText-Reg
    /HoboStd
    /Impact
    /InformalRoman-Regular
    /IrisUPC
    /IrisUPCBold
    /IrisUPCBoldItalic
    /IrisUPCItalic
    /ISOCP
    /ISOCP2
    /ISOCP3
    /ISOCPEUR
    /ISOCPEURItalic
    /ISOCT
    /ISOCT2
    /ISOCT3
    /ISOCTEUR
    /ISOCTEURItalic
    /Italic
    /ItalicC
    /ItalicT
    /JasmineUPC
    /JasmineUPC-Bold
    /JasmineUPC-BoldItalic
    /JasmineUPC-Italic
    /Jokerman-Regular
    /JuiceITC-Regular
    /Kartika
    /KingdomHearts
    /KodchiangUPC
    /KodchiangUPC-Bold
    /KodchiangUPC-BoldItalic
    /KodchiangUPC-Italic
    /KozGoPro-Bold
    /KozGoPro-ExtraLight
    /KozGoPro-Heavy
    /KozGoPro-Light
    /KozGoPro-Medium
    /KozGoPro-Regular
    /KozMinPro-Bold
    /KozMinPro-ExtraLight
    /KozMinPro-Heavy
    /KozMinPro-Light
    /KozMinPro-Medium
    /KozMinPro-Regular
    /KristenITC-Regular
    /KunstlerScript
    /Latha
    /LatinWide
    /LetterGothic
    /LetterGothic-Bold
    /LetterGothic-BoldItalic
    /LetterGothic-Italic
    /LetterGothicStd
    /LetterGothicStd-Bold
    /LetterGothicStd-BoldSlanted
    /LetterGothicStd-Slanted
    /LevenimMT
    /LevenimMTBold
    /LilyUPC
    /LilyUPCBold
    /LilyUPCBoldItalic
    /LilyUPCItalic
    /LinkinPark
    /LithosPro-Black
    /LithosPro-Regular
    /LKPark
    /LucidaBlackletter
    /LucidaBright
    /LucidaBright-Demi
    /LucidaBright-DemiItalic
    /LucidaBright-Italic
    /LucidaCalligraphy-Italic
    /LucidaConsole
    /LucidaFax
    /LucidaFax-Demi
    /LucidaFax-DemiItalic
    /LucidaFax-Italic
    /LucidaHandwriting-Italic
    /LucidaSans
    /LucidaSans-Demi
    /LucidaSans-DemiItalic
    /LucidaSans-Italic
    /LucidaSansUnicode
    /Magneto-Bold
    /Mangal-Regular
    /Marigold
    /MaturaMTScriptCapitals
    /MesquiteStd
    /MicrosoftSansSerif
    /MingLiU
    /MinionPro-Bold
    /MinionPro-BoldCn
    /MinionPro-BoldCnIt
    /MinionPro-BoldIt
    /MinionPro-It
    /MinionPro-Medium
    /MinionPro-MediumIt
    /MinionPro-Regular
    /MinionPro-Semibold
    /MinionPro-SemiboldIt
    /Miriam
    /MiriamFixed
    /MiriamTransparent
    /Mistral
    /Modern-Regular
    /Monospace821BT-Bold
    /Monospace821BT-BoldItalic
    /Monospace821BT-Italic
    /Monospace821BT-Roman
    /Monotxt
    /MonotypeCorsiva
    /MS-Gothic
    /MS-Mincho
    /MSOutlook
    /MS-PGothic
    /MS-PMincho
    /MSReferenceSansSerif
    /MSReferenceSpecialty
    /MS-UIGothic
    /MVBoli
    /MyriadPro-Bold
    /MyriadPro-BoldCond
    /MyriadPro-BoldCondIt
    /MyriadPro-BoldIt
    /MyriadPro-Cond
    /MyriadPro-CondIt
    /MyriadPro-It
    /MyriadPro-Regular
    /MyriadPro-Semibold
    /MyriadPro-SemiboldIt
    /Narkisim
    /Neogrey
    /New
    /NewCenturySchlbk-Bold
    /NewCenturySchlbk-BoldItalic
    /NewCenturySchlbk-Italic
    /NewCenturySchlbk-Roman
    /NiagaraEngraved-Reg
    /NiagaraSolid-Reg
    /NSimSun
    /NuevaStd-BoldCond
    /NuevaStd-BoldCondItalic
    /NuevaStd-Cond
    /NuevaStd-CondItalic
    /OCRAbyBT-Regular
    /OCRAStd
    /OCRB10PitchBT-Regular
    /OldEnglishTextMT
    /Onyx
    /OpenSymbol
    /OratorStd
    /OratorStd-Slanted
    /Palatino-Bold
    /Palatino-BoldItalic
    /Palatino-Italic
    /PalatinoLinotype-Bold
    /PalatinoLinotype-BoldItalic
    /PalatinoLinotype-Italic
    /PalatinoLinotype-Roman
    /Palatino-Roman
    /PanRoman
    /Parchment-Regular
    /Playbill
    /PMingLiU
    /PoorRichard-Regular
    /PoplarStd
    /PrestigeEliteStd-Bd
    /Proxy1
    /Proxy2
    /Proxy3
    /Proxy4
    /Proxy5
    /Proxy6
    /Proxy7
    /Proxy8
    /Proxy9
    /Raavi
    /Ravie
    /Rod
    /RodTransparent
    /RomanC
    /RomanD
    /RomanS
    /RomanT
    /Romantic
    /RomanticBold
    /RomanticItalic
    /RosewoodStd-Regular
    /Sans
    /SansBlack
    /SansBlackCond
    /SansCondensed
    /SansInserat
    /SansLight
    /SansLightCond
    /SansNarrow
    /SansSerif
    /SansSerifBold
    /SansSerifBoldOblique
    /SansSerifOblique
    /ScriptC
    /ScriptS
    /SegoeUI
    /SegoeUI-Bold
    /SegoeUI-BoldItalic
    /SegoeUI-Italic
    /SFGrandezza-Heavy
    /SFGrandezza-HeavyOblique
    /SFGrandezza-Light
    /SFGrandezza-LightOblique
    /SFGrandezza-Medium
    /SFGrandezza-MediumOblique
    /ShowcardGothic-Reg
    /Shruti
    /SimHei
    /Simplex
    /SimSun
    /SimSun-PUA
    /SnapITC-Regular
    /Stencil
    /StencilStd
    /StoneSerifSAINSmBdv1Semibold
    /StoneSerifSBINSmBdv1Semibold
    /StreetSoul
    /StylusBT
    /SuperFrench
    /Swiss721BT-Black
    /Swiss721BT-BlackCondensed
    /Swiss721BT-BlackCondensedItalic
    /Swiss721BT-BlackExtended
    /Swiss721BT-BlackItalic
    /Swiss721BT-BlackOutline
    /Swiss721BT-Bold
    /Swiss721BT-BoldCondensed
    /Swiss721BT-BoldCondensedItalic
    /Swiss721BT-BoldCondensedOutline
    /Swiss721BT-BoldExtended
    /Swiss721BT-BoldItalic
    /Swiss721BT-BoldOutline
    /Swiss721BT-Italic
    /Swiss721BT-ItalicCondensed
    /Swiss721BT-Light
    /Swiss721BT-LightCondensed
    /Swiss721BT-LightCondensedItalic
    /Swiss721BT-LightExtended
    /Swiss721BT-LightItalic
    /Swiss721BT-Roman
    /Swiss721BT-RomanCondensed
    /Swiss721BT-RomanExtended
    /Syastro
    /Sylfaen
    /Symap
    /Symath
    /Symbol
    /SymbolMT
    /Symeteo
    /Symusic
    /Tahoma
    /Tahoma-Bold
    /Technic
    /TechnicBold
    /TechnicLite
    /TektonPro-Bold
    /TektonPro-BoldCond
    /TektonPro-BoldExt
    /TektonPro-BoldObl
    /TempusSansITC
    /Times-Bold
    /Times-BoldItalic
    /Times-Italic
    /TimesNewRoman-Condensed
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
    /Times-Roman
    /TrajanPro-Bold
    /TrajanPro-Regular
    /Trebuchet-BoldItalic
    /TrebuchetMS
    /TrebuchetMS-Bold
    /TrebuchetMS-Italic
    /Tunga-Regular
    /Txt
    /UniversalMath1BT-Regular
    /Univers-Bold
    /Univers-BoldItalic
    /Univers-Condensed-Bold
    /Univers-Condensed-BoldItalic
    /Univers-Condensed-Medium
    /Univers-Condensed-MediumItalic
    /Univers-Medium
    /Univers-MediumItalic
    /Verdana
    /Verdana-Bold
    /Verdana-BoldItalic
    /Verdana-Italic
    /VinerHandITC
    /VinetaBT-Regular
    /Vivaldii
    /VladimirScript
    /Vrinda
    /Webdings
    /Wingdings2
    /Wingdings3
    /Wingdings-Regular
    /WP-MultinationalAHelve
    /WP-MultinationalARoman
    /WP-MultinationalBCourier
    /WP-MultinationalBHelve
    /WP-MultinationalBRoman
    /WP-MultinationalCourier
    /ZapfChancery-MediumItalic
    /ZapfDingbats
    /ZWAdobeF
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /ESP <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.276 792.000]
>> setpagedevice


